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WERTHER
DRAME LYRIQUE EN 4 ACTES ET 5 TABLEAUX

(d'après GŒTHE)

POÈME DE MM.

Edouard BLAU, Paul MILLIET et Georges HARTMANN

Musique de M.

J. MASSENET
Représenté pour la première fois, le 16 Février 1892, sur la scène de l'Opéra Impérial de Vienne

(Direction de M. JAHN)

et pour la première fois à Paris, sur la scène de l'Opéra- Comique, le 16 Janvier 1893

(Direction de M. CARVALHO)

PERSONNAGES
VIENNE PARIS

(Opéra Impérial) (Opéra-Comique,

Werther, 23 ans (1" ténor d'Opéra ou d'Opéra-Comique) . MM. VAN' DYCK MM. IBOS

Albert, 25 ans (1" baryton d'Opéra ou d'Opéra-Comique) . NEIDL BOUVET

Le Bailli, so ans (Baryton ou 2" basse) MAYERHOFER THIERRY

Schmidt, ami du Bailli (2« ténor) SCHL1TTENHELM BARNOLT

Johann, (Baryton ou 2= basse) FÉLIX ARTUS

Bruhlmann, jeune homme (Coryphée) STOLL ELOI

Charlotte, fille du Bailli, 20 ans (Me\\o-iOprano ou

in chanteuse d'Opéra ou d'Opéra-Comique) Mmc8 RENARD Mm(ls DELNA

Sophie, sa sœur, 15 ans (i re soprano d'Opéra-Comique ou

/" dugaion) FORSTER LAISNÊ

Kathchen. jeune fille (Coryphée) . CARLONA DOMINGUE
Les Enfants (six), Fritz, Max, Hans, Karl, Gretel, Clara (soprani, voix d'enfants).

Un petit paysan, un domestique, personnages muets.

Figuration : habitants du bourg de Wetzlar; invités, ménétriers.

(Au dernier tableau, dans la coulisse, choristes femmes, avec les voix d'enfants.)

(La scène se passe aux environs de Francfort, de juillet à décembre 178...)
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r ACTE.

4" ACTE.

La Maison du Bailli.

Les Tilleuls.

Charlotte et Werther.

( / er tableau : La Nuit de Noël.

( 2" tableau : La Mort de Werther.
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ACTE I

LA MAISON DU BAILLI (Juillet 178...)

A gauche, la maison a large haie vitrée, avec une terrasse praticahle, couverte de feuillages, précédée

d'un escalier eu bois. — A droite, le jardin. — Au tond, une petite porte a claire voie.— Au loin, les maisons

du bourg1 cl la campagne.— Au premier plan, une fontaine.

Au lever du Rideau, le Bailli est assis sur la terrasse, au milieu de ses six enfants qu'il fait chanter.

Le Rideau se lève sur un grand éclat de rire, très prolong-é des Enfants.

.Animé. (110 =

Le Bailli, grondant
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Rr.gi/i ii _ gain! be . gin a _ gain'
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Sur - tout pas trop de
Aa il i/o ii of xiiisr so

voix' pas trop de voix'.

loud! not, quite so limit.'.
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Les Enfants, chantant avec brusquerie, très fort et sans nuances.

4^^ m M:
se H n

No . el! No . ël! No . ël!

Rr - joicc! Hc . joice! Rejoice!
Jé.sus vient de
Jr.su s Christfrom

S
se fâchant.
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Mais non'

No! Ko!
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ce n'est pas ca'

That will not do!
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I'n - to us this
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Les Enfants ont paru tout émus, au nom de Charlotte:

ils reprennent le Noël avec gravité.
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Johann ft Schmidt qui s'étaient ai -re tés h la porte du jardin pour écoutei

le chœur d'enfants derrière la haie, sont entrés dans la cour.

^Œ
/>"
ê è

- él!

. ell!

A-
)E

. èl!_

Assez, ino<léré.(sans lenteur) (10 1 = J 1
...

>r i r *Fr»r*f

Schmidt. f
t V à ^F^

Johann.S /
è m ê

Bra.vo pour le cou
Anithrii.ro for the

ï ï

i
#--.--,

Bra.vo pour les en . fants!

WeM s«»^, W. We friends/

3EE£ r

»
/soutenu et bien rythme.

plot 1

Les Enfants, accourant joyeusement.
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Schmidt et Johann embrassent

les Enfants et les félicitent.
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Tolvai'h children to sing...

le chant'

to sing...
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Schmidt, à Sophie qui vient d'entrer.
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Good-dny. Miss So.phieJ
Eh 1

Sophie, lui faisant une révérence.
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Eh! Chariot -te n'est pas loin.
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Come now!
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One moment, pray.
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Le Bailli, à ses deux amis.
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Fort bien. ce jeune hom-me.
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Oui;

Yes,
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Le Bailli, insistant.
Schmidt, vivement.
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Il est ins - truit..

He is well - bred.
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Per haps a tri.fie
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Le Prin.ce lui pro

The Prince they say has
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Schmidt, de même.
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Schmidt, de même.
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Crape! Good-bye till then!
Oui, tu nous dois u . ne re -

Yen, yon must give its our re -
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Le Bailli, se récriant.
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Schmidt, il Johnnu.
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Vous n'atten . dez donc pas Chariot . te, mes a. mis° Nous la verrons ce
Ydii Ihiiikyo/i will not waitFor Charlotte, my goodfriends? We'll lookforher to
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soir

night.

Nous vou-lons faire un pe-tit tour sur le rem
We'll take- a walk round the walla, and through the

VJ MoTivt.
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Johann, un peu grognon, à Schmidt
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Schmidt, revenant au Bailli
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Le Bailli, simplement.

^=r tf r M
il

-5

turn;'

Je l'i . g-no - ri

/><• //< /" heard.

Même mouvt.
A/e/; soutenu et valme.

' &IST2-
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•'

H.AC



leB. 2 , \>*
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,/v

ne m'en par . le pas en
uct lie has not sent me

ĉo - re,

word.

mm
mais il m'é
But tir rv

UJ
leB. gg:

£=£=£
Schmidt.^^S »< *

. crit que ses af . fai . res vont au mieux

.pi' ris tus ven -t/ires fre from all mis - hap.
Par. fait!

That's good!
Al

for

£m ^F=f a m !; ^ ^ '

-Lif IjL-K
>.>:-^nm j nfn~n ŒFr=^? LZJ

i pr J1 J m 1 m f ' û/ " y -f-o-4
bert est un gar . eon brave et fi

Al-hert is a lad who can he

de - le. c'est un ma - ri mo
trust . éd. and quite a mod . el

if
rj^—r fl^s^_e: H

î^^^y jTfl^m ^W? Œîi
—

r

*mm r?=# iâ
z^ ^^î

dé . le pour ta. - Char . lot - te,

hus . band for your dear Char . lotte.

et nous, les vieux, nous dan - se

and ire, old men, shall trip and

M *-T-J-j $
Imt^

w^* $ * *
•v.
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±̂
à perdre ha . leine à la no . ce pro . chai . un!

till we are breathless HTien ue dance at their vert . ding!

m ^p
./ \
« 4

I:

Les deux hommes s'en allant bras dessus bras dessous .

Gaîment Johann, ^aiment.

É ./
A
tf | j |=

Schmidt, au Bailli Johann .

plus bas. de même.

Un]i>

$ t> ç $ $-$ pp£

t

Eh' bonsoir, les enfanta' Bon. soir, les en . fants!

H'/

1

/.goodn ighfJ>oi/s mut fi //•/*. Good /tig/i/.bo//s and g iiix!

A tan.tôt'

Till to. night!
A tan

7Y// to .

^»^w»»»wv»»»»»»»v»^ f /**w*>*-v*.*******

1 *r^
f/\*M****^ 7 /*V*-*W* »*»****)* *-v-*-v

Sophie. y o
fee m«(

l' ?? r' ^ r' ?r

Le Bailli.

Bonsoir' Bon . soir! .

Good night.'Gond niaht!

^=ï
rm u

Bonsoir' Bonsoir! Bonsoir!
6Va/ nighf.'Good tiight'Good night!

Oui! Bonsoir'Bon. soir

Kt's/ Good nigh/.'Good night!.
Schmidt. f ,£—

^m
Bonsoir' Bon. soir! —
Good n ight.'Good n igh t!

'_

yfi^l
à pleine voix. J'f

ïS I ttt
. tôt Bonsoir' Bon . soir'

night! Good iiight.'Good night!.

/«Les Enfants.^Les amants, f _o_

Vi

KHf ?^
Bonsoir! Bon . soir' —

fiV/f/r/ // ight.'Good n ic ht! -

Bonsoir' Bonsoir' Bonsoir
.Good nighl.'Gond night.'Good i, _ '/

é
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i^=§
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m
fr-.
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, Même mouvL.
Schmidt, à pleine voix

M
\

F- 1
1

t u mi

Vi . val Bacchus! sem . per vi

/'/ . rat! Riic-tii/is! soin . per rid h ^^ ^^^^ B^il
. vat Bacchus! sem . por— vi

.vat Rav-vhits! sem - per vi

Même moixvi.

vat ! vi

vat! vi

vat Bac . chus! sein

Vat Bac - chus! Sein

wm
vat! vi - vat Bac . chus!

EJ P U '

. rat! ri _ /•/// I,)HC _ chii*!—
sem - per
sem - per

S ^tr-U-

vi

ri

vat' vi

rat! ri

=3t

. per vi

per ri

vat Bac . chus!.

rat Bac - chus.'.

fr

sem . per
sem _ per

vi

ri

vat! vi

rat! ri

& i i 1 Mi
s TLi~nii

#=F^ 3E3E

vat Bacchus! sem.per_ vi

rat Bacchus! sem - p< v_ ?/'

vat! .

rat!

Vi

H^fci g Sfe4j

;i3

. vat Bacchus! sem . per_ vi

_ iv// Bacchus! sem . per— ri

un peu retenu.

?
#r~*

iy

v*.*-v*.-n.*»-v**.-v»*»*i.*-i*.*

JJL? ' »
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Ils se sont éloig-nés.

vat Bacchus! SPtn .per vi - vat!.

vaff Bm-chus-! xe-ni -per vi - ruL'_

1-' Mouy! très décidé.

i 4=£

v ; r i i

in. mf

\

% im -^ar=r ^f
p

') ii i ^ ES ÉHÉ^^
./•

Le Bailli, aux Enfants.

./

F r P i ff r ^^•?~t r

Ron - trez '

Co ivl

nous re . di

We'll sing ou
rons no . tre No . ël ce

ca/- . o/ through once more to

*
r r r f

j j j

r r r f r r r -f
dim.

^J—J-4
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soir,

night,

a . vant goû . ter, no
be. fore our meal, qua

te

ver
par no . te 1

qua . ver/

a j NN^ ÉnÉiig
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Le Bailli a remonté l'escalier et une fois dans la maison: i
m i ieB.

So .

•
t
—

f rr
—
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—
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'3ë
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f-r -r

;B. F^-p-r-f-H^
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I' i' i

. phie, il faut al . 1er voir ce que fait Char . lot . te.

So . phie.please go in and sec What Chur.lotte's do . ing.

dim.
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Sophie sort.

rail. .
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Le Baillis'installe dans le fauteuil de cuir à crémaillère; les plus jeunes de ses entants se blottissent

sur ses g'enoux, et écoutent religieusement la leço n qu'il le ur donne .

Modéré. (72= J) --- Z^^P~~^-J)

Werther, accompag'né d'un jeune pavsan, s'avance dans la cour et regarde curieusement la maison.

cédez un peu. .

dim.

X
Werther, au paysan.

fe -vJ-U >JiJij. 3- I J- 3- J-
|
J ^5

A - lors, c'est bien i . ci la maison du Bail - li 9

-«.m- •»«- * You're sure this is Ihehouse wheroiheBtiili/'f re _ sides?
T. Mouvt.

ÊEE#
^¥"-

# =£É tmm



Congédiant son, 0*11 id cm o

??

Seul, Werther pénètre

W

*k=à
M e r. c i .

My thanks!

3EE± É&
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7 tH o n

/V'/'
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plus avant dans la cour et s'arrête devant la fontaine.

Iw ^F$ ÎS
Jo ne sais si je

/ knoir not if I'm

mm m mm m g=ti
\rresf-. i
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* ^w.

veil

i/iik

ie ou si je reve en.co - re!..

Or // / s//// am dream .ivg;

$5 1 ^P f

Tout

For

(/(?/.

^E
^f=f

J

B^
4 i I g i I ^r fM p

« ^
ce qui ni envi . ron . ne
all I see a. round ma

a l'air d'un pa. ra . dis; _
Might be in pa- ra _ disc:

.
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like

é mm ^s
r rVf..
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il ni.

m » m » F • •

—
P p p u [ p

bois sou. pin- ain . si qu'u

Ixirpthnt siiïlixTkc lin'i'zo filin

ne har _ pe so . no
the wood willi it nui

ês?ii_ J^ n
LiJ^i

^e ±*

3EE£
» * iff?^ ï=ï

Un inonde so ré

The world ii n - J''li/s a

vêle a mes yeux blou.

n _

en animant un peu.

T
-1S!

. mazed .

ÉHg fil f-%
* * ILgjLàLîLg i y

dim.
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m MSt^K

$
60 = J) /

=T=^w

en retenant. Trè* modéré.
O na -

smw/
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î> » I J 1

J* J h

r
tu . re, plei - ne dp grâ . ce, Rei . ne du temps et de l'es.pa - ce

un - hire, firent is tin/ boiin tu. Thou art Ihe queen of all a. round me

*^=è ilii ^m*=?m TU"
m -a

^

m mp—m fc^F=E\Y
l_V_t

Daigne accueil . lir

Deign to re . ceive

ce . lui qui pas - se

and smile a wel corne

et te sa .

On him who

,rall. ri' Mouvi,

r g r j <
\v.

hum.ble mortel !

A»/«_ ble de. vont !

I':' Mouvl.m
r~u r- aU
É ^^
,/.

^y-S
P P P " F"

g

F- ! .. J _ J =FpfM'f
Mys.té - ri . eux si . len

strange.inys.te. rions si

ce!... O cal. me so - len.nel !.

teiicc! catm so . Ivm - ni.ty!.
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(s i — J :P m
Tout m'attire rt mi' plait!

/ urn drawn to it <ill!_

^B
J'P

^ur-Q^ s
\< \\pii-

\pps j ±±mmnt?7-

er^r
=J=iI

•? .?

2 lui. tri s itnii.v et smite nil .

^T=ff«ft3 ^
Ce mur, et ce coin sorti . bre
This house. That shad . y n/ea . rlow;

H LIT f Lf

s ^ p # i» - -i- -# »—i—i»—=—i»

fci^±fdi±f
.? ? .?

mumm
s r/r.V. />/) ,

É^pp # #

I

Cet - te sour
//«ri that clear

ce 1 i m
Mm . p?rf

pide

sprii/L

et la frai . cheur de

The coot- ness of the

¥
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bre,

dow

m
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il nest pas

Tli ere is in-

u - ne
re/- a

m
-» » « i *» • 'r
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É =̂ =2
. son
trees-.

ê

ou ne
But has

close

blosu cresc

u . ne fleur, ou ne
som andflower. But is

en animant un pou

M

^ J
-Mm^m m

Ê
dim

.

m
111 ' Mouv!

\\ s
passe un fris.son!...

kiss'd by the breeze!
O na . tu . re! en . i .vre-
sweet Xà . tare, shed all thy

Tl' Mouv'

dfc
dim.

trPP^P * *- j* J*
r p

F '

r

moi de parfums, Mere é . ter.nel. le.ment jeu . ne,

fragrance on me, MoJher mine,for. e . ver youth, fui.

dol.

i i j j
-

a . do.rable et

E - verpure and be .

doux et expres sif

B^ '

•
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viens m'i . non.derde tes rayons!..

Shive thou on me andfire my heart !



Les Enfants, dans l'intérieur de la muisoi

S.i

fefr^ HÉ m^* *

*f=*

Jé. sus vient de naî.tre! Voi.ci no.tre di- vin maître, Rois et bcigpis
Je.su.s Christfront heu.ren, Un. to us this day is gi.ven. Hear, ohJ>carthat

°~£~
f?\ A-Ilimé, (Mouvcmi'iil du Noël.)

ÈEE?3E£

'Pp

Werther, écoutant.

J

Chers en . fants!...

Ah, the chil . dren! _

ÉsÈÉ >
I

F H F '

' J

' P
P F P

esE.

dis . ra - ël ! _
^r; _ 11/ voice-

Dans le fir. ma . ment
From the skies a . hove!

des an.ges gar.
Guard, iati an.gels

a lui-même.

i 1» P P p- m-
W. ^2

I . ci - bas rien ne
What so street ou this

É J J l .
1 B É ^P ^^esE.

fc

. dions fi - de . les ont on - vert gran . des leurs ai . les

earth .ward wivg.ing, Make our hearts glad with their sivg.ing:
et s'en vont par.

Lo, we bring you

J* 3.

//
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P
vaut
cartli

^^
les en . fants !

its a vhilil!

LesE. 35Ï

tout chantant: No . el!.

pence and love:Re _ joice!.

k

No . el ! No .

Re. joice! Re.

^m"O" -rr

J?L
Modéré
•f-

i' t r i
> ^ r i f i r i J

"

w

Chprs en .fant? !

Ah, the children!

Au. tant no - tre vie est a. mè. re...

As we fill our lives withour 8ttd.net*.

m £ r\
lesE.

.el! No . el!

-joice! Re - joice!

Modéré. AX

? 7 1 - •> -o- ~e-

a o
£3E*E =&:

*
33T

i->- 7

f -rr it f "f f r ^^ é

m H

~o-

au . tant leurs jours sont pleins de foi.

So theirs are filled with hope and joy.

leur à . me
Their spir . its,

—tl J

:*> t^r
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plei. ne de lu . miè
o _ verflow withglad

re!..

//''•S.S.

all ! comme ils

.•/// /^f/>/' m in-h

^m §
i^- ^

n
./ :/'

7 i
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'Sa.

Werther va jusqu'à la fontui ne et reste

un instant dans une calme contemplation.

p #
i *w ^2 f^Ê

sont meil . leurs que moi!

(104 = J)
TJn peu plus modéré, (sans lenteur")

M
4:

t> fcfeï

= /

^^ 3^ S SE
mj' liien chanté.

Charlotte entre: les Enfants quittent les hras

du Ha il 1 i et sautent au devant d'elle.

u Hans, GreteL f
m m PPt3- i i

Char. lot. te !

Charlotte!

Char, lot -te !

O Charlotte!

ê
a Karl, Clara. /

P=ff ^^:t=i

i
u j Max, Fri tz.

Chariot - te !

Charlotte!

Char- lot -te!

O Charlotte!

fH g g I ff M
r

Chariot .te! Char. lot. te!

Charlotte! Charlotte!
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Charlotte, au liuilli.

Le Bailli

m
Les Enfants, entourant Charlotte.

ï i
v p i! m f p f r

leB

-leux! Si, père est très con.tent! très con - tent! très con.tent!
pleased! Yen, Fa - Wer is pleased, he is pleased, he is pleased!



Les Enfants

le R fHÉ* ËEE±^P£ É
bel

pri I

le, Mi.g-non . ne!..

(y. My dur. thtg!

Oh! mais c'est vrai

/// _ ilred she i\!

i
i±

Le Bailli, prenant les mains de Cliailotte et l'examinant de nouveau.

'if

^>= llesE. pm
Ve nez, ma . de . moi

here, niy lit - Ile

sel . le,

beau . II/.

mJnr? Ê P f f Ê^LeB. -f
—

l ^^g»^;
qu on vous re . gar
Let un inspect

de!..

yon!
Nos a . mis se . ront ja .

Ah. hoir féal . ans nome irill

Charlotte, souriante

p*H- i i =±u*j> ; ; } .uu i

jr-fa^leR.

'oux!

be!

$m
en animant.

B^ LbÇ sans retenir

Nos a. mis ne sont pas ex . acts an rendez-vous.

Our jealous friends do not seem to be in haute.

^M=fr ËË
ËEjE 3=i=B^ s*

b*4
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* * * S îÉg
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y%g

yoi . là ce dont je suis bien su _ re!

/ a/« quite mire then will be late!

Et j'en vais pro.fi .

/ will seize o/i this

^y

U, J J . J> >=JR=*=*^P ^^ ^^c.

. ter pour don.ner le goù . ter aux en . fants

chance to nice the chil . dre/i (heir meal.

Charlotte va chercher sur le buffet un immense pain rond qu'elle se dispose à couper entartines et quelle

va distribuer aux Enfants.

1 j fTrtirfï

On entend dans le lointain les grelots

d'un cheval et le bruit d'une voiture.

Le Bailli

së iJlJl ^É M « !f i iS
Hâ - te - toi, car j'en.tends la voi
Be quick/ I hear wheels in the

tu . re'
distance.'.

I
*=t Î
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U:: ==± 1 =i

/Irj.
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Les Enfants se pressent autour de Charlotte les mains tendues vers elle.

Werther qui a monté l'escalier, S arrête et contemple un moment

ce spectacle sans être vu.

5^

Les Enfants

à mesure qu'ils reçoivent leurg-oûter

les Enfants s'en vont en sautant.

Hans. Gretel

-AI
bretel. & 2

>- ?n È F F
3EEÈ

Mer. ci! Mer . ci ! M er. ci, grande sœur!
Thanks! Thanhs! And thank yott u.gain!

Karl. Clara.

é
tiara.

iesE.

^7
Mer. ci ! Mer.

Thanks!

M m m

i

n
|'

HQ,n m^=tW$?

^PS i
"//

"y—rf

m
• 2 Max. Fritz.

3SE.

.ci! Mer. ci, grande sœur!
Thanks! And thank you a-gain!

Mer. ci!

Thanks!
Mer. ci !

Thanks!
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5P 1ft^tf
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Le Bailli, apercevant Werther et allant au devant de lui

./

•) r :' Ê î=i£
"f

*EÉ
Ah! monsieur Werther !

Ah! is it Herrlier . ther!

ÉiÉ m r-

rr r'f

Vous vp_

M
2 J 7 ^

il ^niTT]
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Pl S f ff
i r r trr rleB

.nez vi . si . ter mon pe . tit

On mi/ poor
er . mi. ta . ge...

mod . est dwel - ling,

leB

Lui présentant Charlotte.

leB
\ 'h i T FT ^m X

et j'en suis vraiment fier..

/ am proud, ve . ry proud.
Ma

;
!. * •? b.

J^
#

&

Édri 3E£

^ /

7 j) 7 j
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f bien chanté.

\
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leB fif f i n f'K f TT^f r r r

fil . le, qui prend soin do ce me. tia . ge
iIiih^/i _ Av. who /ins en re of all my housr.hotd

et dp tons ops en .

And all these dnr.ling

I - i
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i*' |! r p » 1 1leB. ^Z
. fants g-à . tés... de. puis le jour ou leur me . re nous a quit-tés!

chil .dren too, Since thnt sad dny when their mo . (her vas laid to rest.'

É mn ^p ^ rfi
*•'

^=^

S 4=^ 1
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Charlotte, simplement.

mfejE

Par . don . nez
Y(ni must far

moi,

Sire

monsieur,

me, sir.

êïEEÏ * ÉÉ mmsc ^pt
m'ê . tre fait at . ten . dre,

/ harckcptyoH irait _ i/o;.

mais je suis en ef . fet u . ne maman très

But, de . vot . ed and fond, I've moJhered all these

m 3EEE

tê
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y, dim.te
ten.drp, et mes en . fants px. i _ grent que ma main leur coupe cha.que jour leur

vhil . dren. And Ihey re - fuae to take Their evening meal From an .y 0- ther hand but

rail. -

ff
if

j j J f^ ^ ~%
W

^^ a
Les invités entrent dans la cour: Le Bailli va à leur ren-

contre ainsi que Sophie qui reparait toute rieuse.

pain !

mine !

(92 = J.)

Assez animé, avec entrain. P

1 f
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Le Bailli
43
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Ar. ri . vez donc,

Come. come a . long,

Bruhl . mann!.
Briihl - ma n il.'

m\ ^ s
ï »̂

v—»—*

"/ /'

^:

i i
f f I j i ps r=i

Char, lotte est prè . te!.

Char, lotte in rea . dyf
On vous at

So are they

tend!..

all!

Brlihlmann marche côte à côte avec Kâthchen; ils vont les yeux dans les yeux et ne font même

pas attention au Bailli qui les suit en riant.

Brûhlmann, avec

un soupir d'extase.

É

Kâthchen, avec ravissement.

Le Bailli, riant,

à Briihlmann.

/Ê
) 7 7 ^^ ) V V S

Klop . stock !..

A7o/> _ stock.'

Di.vin Klop . stock!

Klopstock's Ai - vine!

Ba.

K Jjtst

1 1i 1i* k*. ^
v y

^=^
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leO^^ •/ 7 F fefe^E ^E
vards !..

unit

si Tempo

Vous di . rez le reste à la

.//«/ (cil her the rest at the

wrt ï i i i "r^ t *

à=Â f f a g ^s !•'1uB =a=^=ti

fê . te.

hull!

un aus . si long dis - cours vous met . trait en re.

If i/o// lea - tare too long' yon are hound to be.

m ^~

* *

-» m -m m a :

-< 4 ^ 1 ±—~+'
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Werther est resté muet et interdit en reg-ardant Charlotte, et quand

la jeune fille se tourne vers la glace pour mettre son écharpe. il saisit

le plus jeune des Enfants et l'embrasse.

leB

tard !

la te.'.

4V— g
Ji * g i jjj m m

\ wm— é ^ I ^ ' * z.
* * ± -
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L'Enfant a peur de cet élan de tendresse.

^ mm à ^m= 13

^P^1
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Charlotte, à l'Enfant queWerthe
i saisi dans ses bras. /

Werther, se relevant, étonné.
>i uuiia SC3 unis. # I

. ,

J.=J.

Embra s . se ton cou . sin'

Come give i/onr cousin a kiss!

Cou. «.in?

A Co itsin?

U ŒP-ŒP- Jp rçn jpg jjftjp
/ p léger et bien rythmé.

*J
:12:^lr"Tl 97 -

'

Jt=3t
d&=±t

ft

feïll
Charlotte, enjouée.w > j J'^^ PÉvv. 7fe7 7

Suis-je bien di - gne dp ce nom?.

Oo / de- serve such a name?

dim. . f>/>

En cf. fet,

}'f.s, in. deed!

cou.

Why

gfp a^cP p§
»/

^
p

"7-7-

dim.

Werther s'éloigne en

regardant Charlotte.

I
fm r 'M r fFV i

* ^' J< j^i^c.

i

tant qu'il se.rait bien fâcheux que vous fus . siez le plus mauvais d*entre eux !

host That we should he distressed if we found you the most nn.uorth . y one! .. -,* * * y ex/tress//.

^^E
PP
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à Sophie, avec autorité, sans sévérité, en lui montrant les Enfants.

i AfefeÉË^ hJ ir p^'iiJ^j •< * *j7 7

Tu me rompla - ce . ras So - phi . e,

/ lettreyou in my place.— dear So . phie.

tu

You

aux Enfants.

3EE£rf^ff^ g r f r f r Ff
sais, je te les eon -fi - e'

hear, I trust them to yok!

Vous se . rez sa . ges comme a . vec

Will you he good although I were.

W- 4

m

Sophie.

»r M r m f 7 7J 7

r w '
p f F f^^ p^r--

moi?.. Oui, mais ils ai.me.raient bien mieux que ce fut toi!

here? Yes! But they' would be more cop. tent if it were you!

m à m @a ^^N

^ *wwntS~f

en élargissant peu à peu.

ifTTT
<///

î̂
—«Mr.

î^FŜ£̂ #3£

/

Su.



Werther, avec extase, tandis Un peu lent . (76 _ J
que Charlotte embrasse les Enfant.

__û y
i^ • g *

—

»J
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S ?fe£ ^ m mIF W$
O spec
Ah fair

ta .cle i . dé_ al d'à. mour et d'inno -ceii.ce.

vi _ aioh of love So pure and no de-vot éd.

ît*
£j^F ^ OH r^W^Fp p p-p

Où mes yeux et mon cœur.
Where- in my eyes, my heart.

sont ra . vis à ta

Each -i/t turn, may rt

cresc. ed appassionato.

m k-,
j ^ IhV ^ F lÉÉlÉ ^w

Cfk P 1>

fois!

. joice,

en animant.

Quel rê - ve . .

.

what glad - ness,

de pas - ser..

what rap. titré

une en . tière

to live for

& aJTT fcs=je tel s 9 Ia is*f*r r-^ r

y j j j

3
9W^ S te. sSiJ

r r - r ? p n: n
/'

ff=^ § ..-—

-

E
P F f F' p

w F= -y i
ex - is.ten.ee... Cal.mé par ses re.g-ards et ber - ce par sa voix 1 ...

e . ver near her. Herglance my morning star, her voice my slum . ber song!

l'J Mouv
animé,

!473.

//
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La plupart des invités est déjà presque sortie; restent encore Briihlmann et Kàthchen, absorbés et si-

lencieux, près de la fontaine.

Charlotte est prête maintenant, elle descend dans la cour. Werther va à sa rencontre.

Sophie et les Enfants forment un groupe sur la terrasse et envoient des baisers àleur grande sœur.

ï

m ^=^= m
'y-f-Tn «

9- y '*• '*" *'* **
a i

-± -» ;* L^ « ± 1—-4 « -£-
' # ***

Le Bailli, saluant Werther

^pj
Mon. sieur Wer . ther !

ffer . Ihèr good . bye!

Charlotte

Le Bailli, à Charlotte.

•> : Ê
Charlotte et Werther s'éloig-nent

suivis d'un groupe d'invités.

-*—t- -
A . dieu, ma ché . ri

God bless yoij. my dnr .

e...

ling!



Biuhlmann et Kathchen s'en vont les

derniers sans avoir dit une parole.

49

* 01 f^jg
m SîTI £ i 1 :

Le Bailli, avec bonhomie, les reg-ardant en souriant.

ssC-S ^ /

IÉ ^m
A cri'X . là no

There's a pair that's

^^~

/_ £ /_
leB f^£ ^h^hv r

' n f

-v-y-

sou.hai . tons rien !

hap.py p _ noiigh!

Klop. stock' Di - vin Klop - stock !

/>/ . vine! Klopstook's di . in/ic!

Vex .ta - se

The thrill of

I 1 W 1 1•'T*

^ I

3 /-
Sans retenir £=^le B.

^-f- i r' i r
7 M m

ma . g-né ti que! ce

rapt en . chant . ment! A
la me pa - raît sans ré - pli . que!.

rid .die I ne. ver could uns . wer!

I I 1 f
P

7 7

^m ») 7 7

173.
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Sophie a fait rentrer les enfants dans la maison.

m w§
m y » - £S& W^-

rail.
dim.

r\

Le Bailli, tout en fredonnant, va chercher sa longue pipe en

__ , ,.,. . \, porcelaine qu'il a décrochée du râtelier.Modère. (10 i—é )

^m -V-. (7\ r>.

S m p q n m-y— z

r>

Vi . vat Bacchus! sem . per vi

Vi . rat Bac . chus! sem - per ri

vat!..

rat!

r\

i

^=£

S C\ ^o

7 i ï

en fredonnant .

Vite./»

">••
-y F P [t r

rail .

&
t I F

P
^^li-B

Vi - vat Bac - chus! sem - per vi

Vi - rat Bac - chus! sem _ per vi

vat Bac . clins!

rat Bin- _ chus!

m

Il s'installe toujours fredonnant et d'un air un peu g'èné,

dans son large fauteuil et se dispose à fumer.

/~\ 1*'J' Mouv' .
peu à peu très retenu.

|? | l

*
>'•

ï i
IpB

m

o

/O.

Vi

Vi

vat Bacchus! sem . per.

rat Bfiv.chits! sem . per.

S

S



Sophie a reparu et suurit en voyant le Bailli; elle a
été tout duucement prendre dans le coin de la chambre
la canne et le chapeau du Bailli quelle lui apporte gentiment.

avec malice.

le B

Le Bailli, d un ton embarrassé.

#-ff^^~
*fp p.

' r g p r~ g f g p frwzj^iH
val'. Et qui donc a promis d'al-leràu Raisin d'or?

_ nil.' Did I hear you arrange to join them at the inn?

Très modéré.

Qui -3
.. Moi'J to laisser

Who? I? Aiidyouu.

3EEÊ

fp
")(*,

\ n #«

TT

te
f

TT
y>>

Sophie.

a * ËÉii

Le Bailli, fredonnant entre ses dents.

rr\ pp o /_

'

F" P '
P P H F B P

.a la la la la la la la la 1ê

le B

sen . le 9 . Kh bien?.,

/fz/zc here" You must...

La la la

la

la la la la la la la!

/rt lu la lu lu la la!

Non !

No!

Ê3 ^^
^Tl

f
5EEÉ

fefc
£k ^

F^ 3EEÈ

Sophie, gravement.

^3 fcM
f p F I' re^f É

r-

Je l'ex - i . ge!

/ in. sis/.'

$

Schmidt et Jo.hann doi.vent t'at.tendre en. cor

Jf> _ huiiii mill Schmidt arc nuit . ing for you there.

TT\
~8r
TV

//'

') h 7 l

Le Bailli, se laissant convaincre et prenant le chapeau et la canne des mains de Sophie.

S
* ?

|;

e f g e ?g r

Rien qu'un mo. ment... a. lors.

7Vo m in -ii tes then... Of course
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Il s'éluig-ne Se retournant, à Sophie.

lu F

Sophie accompag-ne le Bailli et ferme la porte de la rue sur lui.

leB

Albert parait; il vient dujardin,unmanteau sur

}'
L

m
LtL :îs M pp

±-)^^ 8' ESE

le bras; il est entré doucement et interroge la maison du reg-ard; il s'approche et aperçoit Sophie qui redescend.

Plus animé.

êé
£""—

fa"- r ,

^
r

iPi! p^f :,. ^m^
sS

/
j*3!.ni

./•

^=^=mw^^ t^M £
i r * î
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Sophie, se retournant et Albert.

Albert

So.phi.e'.. Al.bert! Toi de re . tour 9 Oui, moi, pe - ti _ to

Sophie.' Oh, Albert.' You have re. turned! )es. yen. Andhere are

Mémo mouvî anime- i't très niosiii-é.

Il l'embrasse.

g i m r
sœur, bonjour'

uoii, nu/dear! Modéré (sans lenteur) (104 = J

J) raTfl l

l f=?' *

Pf
fc£

Sophie.

de -X
expressif et tendre

t | | F r #^4 Hi j j / ?

Que Char, lot . te

Oli. hoir hap.pi/

r
se . ra con -ten. te de te re.voir!

irilt Char-lotte he vow to find you here!

^*—-=-~M
7 llj r

7 LU f

'^ v
J J j

Albert. Sophie. vip

!au_^fffj > j i r
7

t

jt^^ ï«N

—

Elle est i . ci?..

Is she nut here?

*

Non, pas ce soir!..

iVo, not to-night!

en serrant.

El _ le qui ja .

She- seldom i>Oi'S

• . é

tLJ
M sSéïaM ~Jl

m See£

i.473-
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* ! > I ' } \i

plus accentué. m^$ r^-r g f ^
mais no s ab . sen . te. Aus . si,

mit lint yon' ce missed her, l /car.

pourquoi n'as - tu pas pré.ve
But irlu/ tlitl //ou un/ let us

Albert, simplement.

i
'*? fTTï M F M

. nu'
k n <iw?

J'ai vou-lu vous sur . pren.dre..

/ had hoped to sur. prise you! Modéré (r r MouvJ

":/'
expressif.

y i h 7
-

H' ^ «* ^=?

^^ J3.
g-5v:_

~-

"f

expressif.

n it « il f g -^

f
? P f

7 M
Par. le- moi d'elle, au moins!.

Come, let us talk of her!

Il me tar . de d'ap

/ am wild to dis .

•m &FF3
f
AHli m=5=?

ÊEÊ f Hf i iHOTf"N
pren

tel

dre si de moi
rcr //' /"/// for

7 rn
l'on s'est.

£0* .

sou .ve . nu ?

. Av/ or no!

• f F

-J~JTT^U ^=F=«^ ffi**=*



I^h^-R F f f r ff i
Sophie, avec simplicité.

fi ^m

*
i=à

car c'est bien lonp:, six mois ci ab

for six long months I have been

1 jr -«-*-d-

sen - ce...

«A . se///.

) 7 *

Chez
//;

i <£=$^f=QJ
^ë iTtts j ^^^a*—^ ^^^œ* r^=*=*=

tentreine nt
expressif.m*^ F^PSe

nous, aux ab.sents
//// thought of you

cha.cun pen
re . ru dear

se,

/y.

et d'ail.

And be.

Sans retenir.

YT^r^f
Albert, joyeux.

-> Jese 4^ 5=2
:p

. leurs,

sides.S -? {- ±
n es - tu pas son fi . an . ce?..

Is she not your prom.ised bride?

O chère en .

.ill, dear . est

VUJ *

ç

m nT). : a-

s§ ?

./•s t. ÉÉ
rf/'w. Sophie.

jëpgi£=2
V

faut' Et que s est - il pas . se 9 Rien.

/ long to hear your nev'S. Well.

7 i

on s'est oc . eu .

He have been at

te
-s-

^^
I-&

S3.

!



5 6

wm g g s r

On y dan. se. ra

//r shall h arc n dun

$=mM V v

^^
. p é devo.trema.ri_a . g"e . .

.

îi'or/' Prepar.ingforyour wed . ding!

Albert.

dis?..

Eh?

I=MHf f_
£=4^= 1l

^-J—i

De no.tre ma.ri . a . g'e!..

Prepu r. i?ig for v/y wedding!

^^
If

t

Beau.
A

*
ls/ c—y^i* L__^

.'>-..
S=J nir-n *

V i 7 __B ^^=T

^^ #â
Avec chaleur.

3e&
.coup... et da.van.ta
dance quite a ea.rous

go!.

al !

A.

Oui, je

S fr p m | s g y f i f
••/ dim

.

m m

veux que pourtous il y ait du bon.heur.
want en _ r// o.ie To he hup. pi/ Ihnt day _

très mesuré.

j'en ai tant au fond du

Tho' their joy he no! my

^
5?

^
Reconduisant Sophie jusqu'auperron.

_* Mi «_

I ^=F =£=^

coeur

own.
Va, ren . tre.

Go in now,

fe ^
S3f.

J j

J'ai peur qu'on t'ap . pel . le

forJeu r t/tey should call;

i—j- -.-

m
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SI g g p s g g p r
—

^ ci p
i g i g g g s i^fi &g ? g

etqu'on appren.no mon re.tour,

And xoshouldlearn that I uni here.

n'en dis rien. je se. rai près d'el . le drs

Not a word I will come a.gain Ax

f^f l^^f
3§E

J J=^ J

Sophie, rentrantS l'ail. . /.

te J- J i J i JiJ>J h j JtJ t iirfe

fEE
le le . ver du jour.

soo« as mor.Hinsr breaks.

A de. main, a de.main,
Then good-night: 'Till the dawn .

a demain, ... Mon.
Sogood-niqht) Good

Wf r^M j i
£n=

Gentiment. Elle ferme la porte vitrée.

r g r
* WF

. sieur mon beau frè . re.

night, my new hro . therf

Albert, seul

m J>J> 4g fe& i-JlKiU.

El -le m'ai . me!. El. le pense à moi !.

^#T

^
PP

g J 7 p:

É

W
SÈ

ï

2Éz ^j
expressif.

te4-

f
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-5S
p -

SfeË ^ + ç 3Ee^e

Même niouv1.(60= J:
Quol.le pri . e . re do re-connais.

A'ow in de . voJion would I of.trr

\ \> a K̂
lj.^ m ^-0- t&£%

f
' M^

$
./'

i*^¥f k=zx A
^W

VP

ggji ^ 3^2

dolee>

E
sa nee

Ih a h ks

et d'à . mour mon .te de mon cœur à ma bou . che 1

for this love. While my sot/I re . Joie, es with . in me!

ÏS.1* i
Ff

i i S à =»i

f^IêÉr=r
'as

r

s 3E

m-hn*—

rail. 1'.'' Mouvl
dim

.

_fi £L*£ 4=£
r'' V gf r

EM*a^B
fa^/l jÇ" f-

comme a l'heu.re du re - tour

^oiz' /At' i/'f// re - nieni-bered sce/te

l'J Mouvt.

P^ 5

un

f^fsf
'PSFF

7^

' m
3=È P

ffiÉ
b*-

ÈÉe iF=F ÊHÉ

fioco cre.se

^^ P=¥
rien nous e . meut
W/r a// »/y heart

fegi
et nous tou.che...

W7
-M f _ »o . tion!

/ttiroz

—

et comme tout pos.

/ fui in fil a .

en animant très pou

^fi
g *

r,

f

^ J_^ §M̂
!=

H
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m Œ=fc=£& r- rtu^i
V'S Mouv

V=*h
¥=*

. se . do

round me
un char . me pp. né . trant!.._

4 rharm a.kiu to pain!
Ah! je voudrais

Ah when niy love

1. Mouv'-.

U & i
c

Ï7JS S^ 55

ffi^4=feffijjgf

m*
5:dW=t

2iJ'i> F fi F i

f f
F FTT é^A

qu en rentrant

coni es a. fia in,

Char . lot . te re.trou - vât.

/ pray she dream a . new
lespensers que je

ail the Ihondits that 1

Èm
+—é

—
J

J i L

prit/-

le f f f #
expressif.

i i

lais

Iran-

M^

her-,.

Tout

Dream

_5 =:

mon es.poir _

all my hopes.

± £S
piuf

^mi j.
s s s

;
/=

é^4 *

i * ;

i

s •/i

rail.

k
£—r^f f f I fc^

il im .

I -MU
VI Mouvi.

et ton, te ma ten.dres

And n<y truc heurts de - ro

se!..

tionf

^k
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Il s'éloigne lentement.

j^hj& I
/ sf^f^

.
'A=* £± i ^

3:

"T

ii im .

La nuit est venue; la lune éclaire

la maison peu à peu.

^m
r r

^tiri: 5
Tim

Beaucoup plus animé. (!) fi — J )

7t

ppp

m ^mm
2'£^

Même mouvt.(#=J-)

,

PPPP^T-,

I à à±
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Wf^
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Lent et soutenu. (63 — J )

^ ^fv^f, ^^ 1» r\
/¥>
"J

'•^
I'rU'r^1^5

dim . •f

m r\
hie/i ahuntù soutenu et expressif.

3EÎw f
l'-

1 ' Mouv! animé. (96= » )

7 v ,.
7 r «

7 ^ TTfr p^jj^?
pppp

^ a

^<5a.

Lent et soutenu. (63= m)
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l.1 Mouv* animé. (96— J)

1

? cTOÙjm &Ê lïÊ
iOi

=ÈE3E

j'ppp

a.
sMl m fi r>

-ï-*-

Lent, très calme et contemplatif. (63= m
PP-r

c
i,£û. bien chanté et soutenu:
arec un sentiment pénétrant .

piu f

11'' Monvt .

Charlotte et Werther paraissent

dim. PP PP

à la porte du jardin; ils viennent lentement, se tenant par le hras, et ne s'arrêtent qu'au bas du perron ou
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Charlotte, simplement.

m dim. pp >>

fefe m ^5£e3=-f3 S
faut nous fé . pa.rer

»0K' )/< must part
,

Lent.

Voi.ei no.trp mai . son, c'est l'heure du soin.

For this is my home, And I must go to

l:1 Mouvi. _ms feb

RHP?7 ^Ti 7

(f [f Ifff
:

Se
/' Ê

</?'///. ^
Werther, plus accentué.

\ m p r ^
meil.

rest

.

W^i k
Ali ! pourvu que jo

0/ yCW

; r
7 J-

PÉ

S

S-f-f f i

-I-A /.

£3£
voi _ p ces yeux tou -jours

eyes should e . ver he

en .mimant peu ;i pen.

ou . verts. ces yeux.- mon ho. ri .

//?/. dimmed, Sireet ci/ex- stars of mi/

; U=it

&«rlfr-ij
IV^t^Y^

i
r-

L -J r L

*"r

a*
lit
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"/.
dim.

1
P

•s-xp rests if.
d im .

P P—n»
: ; u ?w ^

zon, cps

no///. Those

retenir.

doux yeux: mou es. poir et

.vv/V eyes, »/// o^e hope, my

Leu t .

mon u _ ni . que
mi - ly joy in

O

i
l

^r 't/ >(Ji L ùrtrîr^
9ïtf^g £ fr

: f r—

¥

o o
£r^-

«/= dim

.

t
PP^ ÉÊËÉi pg Bw

joi . e...

I ife

r.' MouvL. _

PP1 \x

Cue m'im. porte a moi le som.
H'hat are dreams or slum - ber to

Wh kA* \ fj^i ifeï
pp

fe 5

É
i"'»/

r g
i

r M "^^ ff- B

¥
meil?
me?

Les e . toi . les et le so - lei]

Though the stars fol . low their course,

en animant _un peu.. _

peu . vent
thoiish the

È m tjmm m i y a
s /«

J .
J- J. É

/"*/^ €
V [

i

bien dans le ciel

Stfrt Ac a. flame

fl

tour à tour re . pa . rai

As it lightens the heav

Û mmÉE3E i»
s&

/

^ J
jfe=l 5te
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w

-gno-ie s'il est jour..

know not when lis day

PP

J !

/

I
J' J' ) }

"j

gno - re s'il est nuit '

know not whfu 'tis night.

r—±}-
Mon
My

PP
en retenant peu à, peu.

l'J Mouvi.-r T _ - _ l'J JH.OUV

*EE2E

•J
j£=£ WÉp PP

doux et cal/ne. également. rail.

Jl j j Ji~3r^ > J- ï Jiw

ê - tre dempurp in . dif . fé . rent

heart htm no care ami taken no heed

il iw .

a co qui i] est pas

S/et aught that in not

roll.

^^e

^F ;

,

W
r 9 : * i

É r 7* aCharlotte, souriant.

PP M M 3=w
V'

toi!.

yun!

Jii
i^PF

f 7 J 7

Mais, vous np sa.vpz rien de moi.

/>W yon know nothing yet of me.

Un peu moins lent. (88= J)

tejgj - *ibSi

5N=4
j p

I 8 IJ bJ7 j 7 r*i r -y j
-

Werther, pénétré.

Ê i » *

P f
[

f
~

F
fa) k - t

Mon âme.
/ kitou

a rp . con

OW SCHl/s ll/'L

nu votre

li nkeit to . geth

me, Char, lot

('/-, Pcur Char



66

/
très express if.

9 9 9

P—H

et jo vous ai vue as . s^z

/ hurv.srr/i e.noitffh to know

jO-

pour sa. voir qupl.lp fcm.mf vous
you ex. eel . i/ifiour worn -an _ It/

r'^iji Uni
b>

»/?

fe ^
Charlotte, souriant.

9a^^Vr^-iH
Werther, grave et tendre.^&.

è . tes'.. Vous me con. nais, sez?

beau _ ty! Hare you learnt so soon?

r m r
1^

Vous ê . tes la meil

Kw i7>-e the must di

express/,/.

r^-g-f I f e^t^- p p r p
i f r

*

Ieure ain - si que la plus bel

. vine most beau, li . fui of ail-

le des cré . a

Cru . a . fed

tu

he . i/iss!
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Charlotte, coutume. Werther.

$

expressif.
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il im .
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Non!. Faut - il

WW/ flfs*

que j en ap
those lit . tie

pelle à ceux.
cbil - dren there.
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que vous nom
of whom you
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Charlotte, pensive et se rapprochant de Werther.

/. e.vu/'essi,!.
*/

r r- ^ r
^9^ Jb&j~ty?if

* »w ^^
_ niez vos enfants: Hé - las!.

speak as i/ourowii! A _ lux!-

OUI,

Vax

mes enfants...

that is true.

, rJS f#Q

Sëi ^ 4^*L
fe£mV^— y

simplement et attendri.

Ms s:
*/ /'^ppï ^^
Vous a . vez dit vrai!

So the. vhiLdrc/i think!

Un peu plus lent . (HO — g )

C'est que l'i - ma . p-e

Still in their hearts m

y

E*fes^
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de ma mere est pré - sente a tout le monde i . ci.

mo. ther Hoes And her spir. it seems tu ho . ear near.

Et pour
And her

M /'

plus aeeentné.

#E=
moi,

voice,.

je crois

o . eon

voir.
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sou . ri

Can some
re son vi

times think 1
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lOn animant un peu.
n.vpri'smj f^ i r «r f ^^

ge quand je prends soin.

//, When I pro - tecl

de ses en . fants

her or.phaned chil _ dren..(rr$ expressif.
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J^ criisu.
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W ^ Tendrement.

1 è."/ -*

de mes en . fants!..

Be . lov . ed chil . dren !

Ah ' je sou . hai . te .

Ah! What would 1 not

M^=éy* * b* =S=
ft i m . -r

J=SÈ
iti i f^r

wn^ s «p
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Ii^S^ g
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el . le re . vint ... et

Join it H a . pain. and
. rais que dans cet .te de . meu . re

give if bhe coutil corne a . mong us.
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* .̂]
vif au moins quel.ques ins . tants

learn by watch _ nig us a while.

si

11' mu
tiens les ser.

row has been
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ments faits à la der. nière heu

kept Made in that hour she left

m
f

1- Tempo.~
^rrr^ ^irrn

n 33î i

SSI A / U-
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Très attendrie.

rail.

X .J. § j,
j i

j- | j j j>- i
dim.

Che . re, chè.re ma. man, que ne peux-tu nous voir

Dear, est, oh. mo.ther mine, if on _ ly you were here!

1'.' Mouv!dii

È
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m Jm f-F J jj J # [-^
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a Werther.
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(72 = J)

O Char, lot . te! an . iso du de -voir,

Sv-eet est Char, lotto.' Saint ly and devout.

I
IJ

/-

m » » y
*is^3EE£ ^ï

r"

La be. né. die . ti . on du ciel -

May luarc n'x bltmn hiffa ffe/it./i/ fall,

.

sur toi re . po
On you pure an

se 1

<rel!
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life
Charlotte.
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Aft-ité. UH8 = J)

Si vous l'a.vicz con - nu .

// you had on . Iy known
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Ah!
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la cru . el . le cho
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se de
</ 7"//'///

^ÉÉ§ fa
7 « *»1=^ w

^fr-"TT^ o rnr^ ^
±*ps^ ^ IE

voir am . si

«i to be

par. tir

be. reft

ce qu on a

Of (he dear

de plus cher!

ont of all!
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Quels ten . dres sou .ve. nirs..

7?e . men _ brance may be suret.

et
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ÉÉ m m i^#
quel re .

{
T

i et a . mer!.

griefbrings bit . ter tears

P

Pour - quoi

Atiit irfi 1/

tout

must

est-

n e

* fflj liéW* 4 * *ZW* * * * ïi* * *
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pe . ris . sa

oi/r be . lov

ble?
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Les en . fants ont sen.ti ce. la

77; is e . veil the chit - dreit feci-

-très vi . ve . ment,

-As much an 1,

fe*

(Il m.

m m p du
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m*$ j^=j 9^ g*-g 4» -»
Iri'H soutenu
1 1 vxfjri ssij.
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ils de.man.dent sou . vent d'un ton in-con.so . la _ bk-

Forthei/eome to me still, And ask in childjish won . der:
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pourquoi les hommes noirs

Hlii/ did those men in black

en ralentissant peu à peu,

J J- J' J. ^H
ont empor. té ma. man ..

Takepoormamma a . way'?'

tlii

:.

-y^îtfi is
r r r 'r-T=m~ rr

P =.:
Werther.PS m <'

m
(H>S= »>) (84= J i Vi
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DYtboi-cl moins vite* <|iir lo numvi pvooodent,
|nii-<« pou ci poumon n n illis i n t

.
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&
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-*-^-r ^
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Ex . ta . se!.,

.///r/ /v//i . tare!

Bon - heur!

^"rf joy!

-
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for

jamais

my oirn .

mmmmM
ces yeux,

These eyca.

r\ /it Jo
?r i i t; *>

—

rr front charmant,

////* n/a/c /# brow.
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cet. te bouche adora . ble, é. ton. né . e et ra.vi . e .

Âitdthe-ïelips that I wor ship. so ffen . (le and so ten . (ter...

rail.
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Assez retenu (*mis lenteur cependant.) (63= #)
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temple
mitie
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rail

un mo ment!..

/owe/
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TOtoP
wfÉÉÉÉ

oh 1 Char.

Oh! sweet

tris marque et sonore

«ÉÉ F F I j
s£F= ?

.lut . te! je vous ai . me...

Char-lotte, hoir ! 'ore you!
je vous ai . nie .

how 1 love i/ou,

w
Charlotte, revenant à elle, gravit rapidement les

marches du perron.

(pi pi ^ ;.=z2z
w

et je vous

ffôr. ship and
ad-mi

re.vere

re !..

you!

Nous sommes fous! ren.

He must be mad! Xoir

è
tytM dl g :g i

g_j
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Werther, d'une voix altérée, et la retenant.

ese£
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fefg
trous.

go.

Mais

But..

nous lions rêver, rons?.

We shall meet a - ixain?^

Pt-fcvtt J..J..Jl. j StsE5^ £f * Lf
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9V1Ï =¥=£ S
;s fif^P

Charlotte, défaillante.

ES»-
Vy

Le B 11 111, dans la maison, en rentrant, à haute voix:

(Parlé) Charlotte!... Charlotte!...^ Albert est de retour 1

iSjicikeu) ('hurlait'-.' Chu rial h'-! ^ Albert hux vomo home.
Ch

i

Al .

O Animé et dramatique. (160 — • I

N^
Werther, interrogeant Charlotte.

±C if.

'I

^P

. bert?...

Al . bert!.

Al . bert
-

?.

Il - bert!

I jTj-3 ; é r^ nr^-f
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Charlotte, bas et tristement à.Werther.

t>,
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Oui,

Yen!

ce . lui que ma
The man whom mu
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^^ P f F ' r p g r f f
me re

ther

m'a fait ju

Once /unite mo
rer d'ac . cep _ ter

row I would wild.

pour e

1 h is is
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Encore à voix basse, et comme s'accusant.

zpoco

*^feï
. poux.

he!

Dieu m'est té . moin qu'un in.stant près de

And yet I swear,Th.atwhileyou were with

i
'

fYTTi -

^mw m fpp
suivez.

TJ~
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douloureux.

L
m ±

poco rail.
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~*-b

vous
nie

j'a.vais ou . bli . é le ser . ment
Far from my thoughts M'as the oath _

qu on me rap .

they now re .

i
un peu. élarffi.
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Werther se cache le visage avec
Assez lent. ses mains, comme s'il sanglotait.

' (4S-J-)
Werther, avec effort.

,tl? èsb
)>u,

6
ÏEEÈ
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pel.le !

call!

A ce serment... res.tez f i .

Since you have rowed. you must not
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w i|liÉiîÉ
- de - le!

fail!

/>/»-

W^-
«, pS

Moi ... j'en mour.rai! _

/. 1 shall die!.

Chariot . te!.

Oh.Clmr . lotte.

h U I S
i a

'•TlT r>f

a # f >r fV

I'lus lent.

É W^ KP

Encore plus lent.
Charlotte se retourne une dernière fois.

ITkH're
fe v r. v»i

;v7

Nrtrt
s lé ^ a.

E

Werther, seul, désespéré, lorsque Charlotte a disparu:

,./,-

? 7 7 7" gg [) 7 7^)^É= 7J 7 - '

Un au - tre!... son é . poux!..

A/i- o.ther'x Her betrothed!—
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Avec entrain. (96= J )
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En Septembre, même année

A WETZLAR

Laplace. Au fond: le temple protestant. A gauche: le presbytère. Adroite: laWirthschaft entourée

de houblons. Devant le temple: des tilleuls taillés qui en laissent voir la porte. — Un banc sous les tilleuls,

près de l'entrée du presbytère. Schmidt et Johann sont assis, attablés devant la Wirthschaft. — Au tond, à

droite: la route et la campagne. — Beau temps; Dimanche, après midi.

//v.s acct' ii ht
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Johanil) le verre en main.

k

) ï ï 7
y

[i unr r
m m- ^Ww :z=

Vi . vat Bacchus! Sem.per vi^ . vat!

Vi - vat Bacchus! Sem.per vi - rat!

Plus largement.

C'est di.man . che !.

Th is is Sun _ day!

1°-'' Mouvt.

f^rm
Schmidt, de. même.

i
4v-4 i a

Il * Ni JiJ^
§ £ K &

è

.vat Bacchus! Sempfr vi

rut Bnceh iixfSewpc}' ri

Plus largement.

vat! c'pst du man. che 1 ..

rat! This is Sim _ day!

1-' Mouvl.
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Vi.vat!

Vijoat!

f%t

/_

Vi . vat Bac - chus'

Vi - cut Rnc . chus!

ff=5*

Vi.vat!

Vi.vat!

tr-^ tr*

Vi . vat Bac . chus!.
/'/ . vat flue . chus/.

^ t ^^
3

^ns

I lib
/'

* ft g p~è P

tf-g-fef-P-
Sem.per vi . vat! Vi

Sem.per vi _ vat! Vi

vat Bacchus' Sem . per vi

vàt Bacchus! Sem _ per vi

vat!_

M'M i y i g ê i
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Sem.per vi - vat! Vi . vat Baccnus! Sem -per vi

Sem.per vi - vat! Vi - vat Bacchus!Sem . per vi

vat!_

vat!-

im pen retenu.

wmp—p—p

Vi . vat! sem.per vi . vat 1

Vi . vat! sem.per vi _ vat!.

Vi . vat Bacchui!sem-per vi . vat!_

Vi . vat Bacchuslsem.per vi - vat!~

tr.
1'.' Mouv!. ff

t res accentué

i.ip *» m
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Vi

Vi

vat Bacchus'
Vilt line - thus!
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Vi . vat Bacchus'
Vi - rut Bdc-vhits!.

en élargissant.,.,en eiargissan

.7 p rJ" f^
l'J' Mouv!

Sem.per vi

Svni-pcr >>i

vat ! _

Ê
Sem-per vi

Sem.per vi

en, élargissant.

vat 1 .

T-1
' MOUV 1. L.ilm.- ma

I
1M suns trop roti'ïiir.
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S ppdoL
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Une servante sort de la Wirthsehaft et sert de

nouveau à boire aux deux amis.

UTbh m? ^
zm LUJ-UjJSE a=tt
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Johann.
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//Art/ fl rfffjf

ble jour - ne

for en . joy

. e !..

me nt !

f\ ré>\;
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De ce joy. eux so . leil j'ai l'âme il . lu - mi.

// /* the glor - ions sun That make* My sont so

mmm m l^j^j
vi mim f^m im~L±jj-r
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Schmidt. mj—m

. ne
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Qu'il est doux de vi . vre

y^.y, 7/."t good to five when
quand
the
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l'air est si le - gev,^
world seems light of heart !

le ciel si

The s hi/ so
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C'est di . man
True, '(is Sun

che!

day!

Schmidt, d'un ton gouailleur.Ai ill A ^ I >
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. fi . ce
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et que

While the

l'or.gue

or- gun
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in plu.
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Avec g-aité et franchise.
./'

%W 1 F |!

j
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I P .M'irnK

Debé.nir le Sei-gneur il est bien des fa -çons, moi, je leglo.ri.

Allmen shouldpraise the Lord And each, in his own way. I glo.ri^/y His

E F P P p
Fff

:

-fie en ex.al.tant ses dons!

gifts And praise his unwe to . day!

Johann, de imême.

Gloire.

Pro is

a ce.

eii he

û M I f i^ p M rg
De bé . nir le Sei.gneuril est bien des fa.

AU men should praise the Lord Anil each in his own

mm ^*—m n
I J J-r^ ^ ^^

*I iT' ^W^m
.lui. qui nous don . ne d'aussi bon vin

for giv . big Us such good wine.
et fait l'ex . is .

And for mak . ///,/r

* HpiiH
l
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. çons, Moi je le glo.ri . fie en ex. al .tant ses dons!
way; I glu _ ri.fi/ his giffs,Andpraise His name to . rfay/
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Bé . Hissons le Sei

Then til us praise the
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Bé . nis.sons le Sei - gneur! Bé . nissons le Sei

Tlirii lit us praise the Lord! Then lit us praise the

i

^
f.L

_ gneur
Lard!

JAi^
Regardant.

/

i i 7- i m
. gneur.

Lord!
Du mon . de 1 en .cor du

More peo . pie!And still iimn

f^P^ t Ut! ^&ç 1 u u*

ym o
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(116 =Jl
mi peu plus animé.

"ifm mfc i i t
r» r

moii-de!

pe„. pie!

On vient de tous cô . tés!..

Thcy eoiue from far and near!
Le Pasteur ver. ra

The flee, tor will be.

I
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birn fù - tes ses ciii.quante ans
toast . ed for his fif . ty years

de ma . ri . a .

of mur. ricil life,
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Schmidt.^ * É^^imm.1

C'est bon pour un Pas - teur cinquante ans de nie

fust think of fif . t
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i/inr.s Of mur. riafff n illi a

m mï-vt
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:^^z ^Pïr=? / v
na . ge, Dieu le sou . tient!

wife/. God keep him safe!

Mais moi je n'.iu - rais pu ja

but I Should no/ hare edre.lt tu
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Charlotte et Albert paraissent.
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.mais en sup . por - ter au . tant!.

l'en . titre on so hard a task/
n i/n/i.v et soutenu bien clin nié.
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Johann, se lève en les regardant et se penche vers Schmidt.

ï=i
sais qui ne s'r-f . fraie . raient

k?iou- a ver _ tain wan and
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Les désignant.

f
r » F Fs â=i

qualm .
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Tiens!.. ceux - là... par ex - em . pie 1

Look.' that pair, fur ex - am - pie!
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Schmidt, se levant. J
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l'I'Mouv 1
. subitement

Eh bien 1 a leur san
Poor things! We'll wish them

té al . Ions vi - der en -

luck! To them a .gain we'll

Ils rentrent tous les deux dans la Wirthschaf't.

n^ 1

.core un ver . re

drain onr glas. ses!

m m nrrr^ n^n«- — — —
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Charlotte et Albert sont arrivés sous les tilleuls, ils s'asseoient sur le banc.

soute /nito.

m Albert, avec tendresse. ^/ -
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mois :..

ni un th -s!

Yoi . ci trois:

Three motilhxkuFi

mois que nous soin. mes u

noir. Since o/ir mtirLf'îllJi't.' jïoi
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bien

by!
Ils ont pas . se
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q u iek

te... et pour.tant_
It is hard.

il me sem . ble que nous a.vonsvé- eu
to tell whether lie itère di. ri.did or
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Charlotte, doucement.
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tou . jours
al - ways

en . sem - ble!
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Si vous sa . vir-z coin . me je- vous bé . nis!.
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Charlotte, se levant et simplement.
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Org-ue dans le temple

S See

Charlotte, accompagnée d'Albert, se dirige vers le temple;

puis Albert échange quelques mots avec ceux qui vont à l'office.
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Werther a paru au haut de la route.— Il descend et contemple de loin avec un tourment vi-

Avec agitation. UtiO = m i
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sible l'intimité des deux époux.
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Werther, à lui-même, avec douleur.
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F^Ff
_o_

rail.

treestson é . poux!..

ti/i . o.ther's bride !

dim. f̂
1
^

É
f/o/.

/9
jgg l

/
i
dim.

plus lent. (84= J

4
/"_ expressif.mm ï=ïS •#-- -*-

plus lent.
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God most high,
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s'est moi.
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Werther dans la plus grande agitation veut s'éloigner,

mais il tombe accablé sur le banc, la tète dans ses mains.
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Schmidt et Johann reparaissent

sur le seuil de la Wirthschaft.

u _ _
4

Plus inodore.
Schmidt donne le bras à Br'ùhlmann navré et muet.

Schmidt, en entrant, à Bruhlmann.
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Johann, à Briihlmann, tuut en marchant.
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Geste de dénégation de Briihlmann.

Schmidt.
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JohannJohann, _ -m- m _ _ M. -m- .

Sept ans de fi . an. cailles, ça ne peuts'oubli . er delasor. te'

A sev-en year's betrothal! Thtttshouldtiot be for - got Inahur.ry!
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Schmidt, entraînant Briihlmann.
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Dépêchons- nous! carj'entends le signal,

Tome a.long-. do. for I've just heard the call,

si nous manquons l'of.
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En sortant du temple, Albert est descendu, il pose la

main sur l'épaule de Werther qui tressaille et fait unmou-
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veinent comme pour s'éloigner d'Albert.
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Werther, étonné.
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Albert, avec franchise.
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Werther.
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Vous la . vez dit: Mon âme est loy.ale et sin . ce

Yon xpcaktho truth! my heart is de.vot . ed and toy
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tie, et ce se . ra ma part

truc And this trill lie my joy
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Sophie, à Albert, g-aîment.
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Pour le pre.mier me.miet c'est sur vous que je comp - te...
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Albert a rejoint Sophie et il est entré avec elle dans le presbytère.
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Werther, l'aperçoit et très ému,

rhang-eant de ton: (àpart)
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Werther, avec emportement.
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pas d'au - tre femme
mu ids tlml luive hearts

ci - bas
be won

.

di -gne de votre a -

Sweet and worthy of

m m i

J- h -
i

J ïp^p
mour. et li . bre

And free to

del -le - mê -

lore in turn?
me? Je ne m'ap.

/ a m u o

É
m

Werther.

f-

ÉÊÈÊÊÊÊ0 wm^=çm ^^
Y-

.partions plus..

lonç; or free!

pourquoi donc m'aimez- vous? Eh! demandez aux fous dbu

Why must youthen loup mo? Ask of the wit. less fool tohut

pin agitato.

J" J J

^ 'S^'^a

J^hlrjr-^f
Charlotte, résolument.



123

X^
.mais le des.tin nous so _ pa - re..

creed That ire shuulil he part . ed,

^T ' -C—I
I 'i^l en animant.

è - loignez -

And you niuxl

Werther

*
./'

Charlotte, gravement.

l It i iJ j r p r mp.V

Co . lui qu'il faut de moi que l'on en .

What du . ty bids me kay, you un _ der.

Werther, violemment.
Charlotte.

^>r g-
j

m't F t t fc-g* fA,

I
e

- ten . de'

stand me.
Et qui donc le commau-de?-
And what can com.pel me?

Le de

What is

è
r^m r

é^p ^¥
i



124

*
Plus doucement.

p
I

P P FÉ i=i
.voir!

right!

L'ab - . sen. ce rend par- fois la dou
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Kile passe. Werther, suppliant.
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à la No . ël!..

soon... On Christinas Day!
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Char . lotte!
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Till Christmas Day!
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Werther, après un moment d'accablement,

avec résolution.
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Werther va s'éloigner lorsque paraît

Sophie sur le seuil du presbytère.
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WJ7
XI^^ jMOcv/ cresc.

TT TT

8» bassn.

S? bassa .

*
Werther.
brusquement.. /|

ÊEË 0- £:^i
c'est vous seul

Jo« a - lone

qu'on at

should de

tend!

lay?

Par. don. nez
Please for

^s—¥-£^ SfM 3=3f=£
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Sophie, suffoquée.

^m
Werther,
embarrassé

1 d'

\ r tm
moi,

/

pars!

go!

Vous par . tez!

You must go!
A fins

Yes, to

3EE£ A 7 -V --y--m^
M
s

E3EEÉ
"-fe*

fe^
Sophie, répétant:

très émue.

PW^ *EÉ
PTT^^^n p r V

. tant A 1 ins-tant .

.

day! What, to- clay?

Mais sansdou . te.

But of course..

vous re. vieil - drez 9 .. de

you'll come buck soon? A

=É^ &

EEfe (*i
5*&i^
pr£ t^E

PP
^S^

*S *
Werther, violemment et avec

J une grande emotion.

Il s'enfuit.

tmmm i*
—r ¥=£

.main?. . . bien.tôt?.

week?'... Jt most?..

Non.!

Xo!
ja.mais!

Fure.wetl..

a . dieu!

for aye!.

I
fa r? ,^ F^F 3 ifPBf-t-^g

^~R"Rp; T i I E*:_*:. .

-:~^
É^

Sophie, très émue
>

l'.i ppela ut .— /j)
'

î, tè i
Elle court après lui jusqu'à la route.

W
,T

Mon.sieurWer - ther!

Oh. Hcrr IVf.r . Hier!

ir~

S

^m
HP?3=±=±

~f

i^£3:
W-^M3!
/>/'

'» 8* ?PPpp
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Iniiiiièti- et tiuublée. *M

g g ii J ^—J--±-~

Fondant en larmes. Elle redescend.

HÉ
g F r r p-f-ff

É=Ése

Dieu' tout à l'heu . re j'é.tais si joy - eu

At the mo - ment When I wan so hap
se' .

py-'

JWfr * .

'

k s &=s
ÎÎÎJU&t± wmir

!

^

sag^ se ^ If ^=T;*

I.e cortèg'e de la Cinquantaine paraît —on v
: ent de différents côtés.

J-

éh &^i ^^EEE
y s y

f*^
irfijP

./:S îî 7^n
cresc.

g^ÊÈÊ *h-•—f- f^£ f

ii73.
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I

apercevant Sophie

Charlotte, et accourant auprès d'elle.

fc£m ï
p—

#

*

—

» ^li-^S S2 p:

Ahl qu'est-ce donc? .

W^Ay, it'/ia^ /v this?

El - le pieu . re! So . phie!

Z?6v/r So . phie!

P
^fe *" K il

e ig g ig5

Sophie, tombant dans les bras de Charlotte

ï JtJt
p »

g r ! 1tz

Ah!

04,

Sœur!... Mon.sieurWer.ther est par. ti !...

Sis . . ter! Herr Wer - ther is pone!

Pj.^
PP.

mliu à±Â p^v r i p
* '

g - r > n
* r*r

Albert,
tressaillant.

Sophie.

m^ très accantite. ^mf=m g g gS SB^S
Lui!..

Gone?
Et pour tou-jours!.. il vient de me le di - re..

He'sgone for aye! He told me so this mo - ment
et

And

k=k zar

expressif. dim.

n g v

f
gy t é M ^É

*=*
En sanglotant.

*fl»s retenir.

Charlotte, à elle-même

et frappée.

t
I

- 6s° M P ' p

T M P^f
puis.

then

il s'est en . fui comme un fou.!...

he rushed a - way. As if mad!
Pour tou .

Gone for



Albert, sombre et considérant Charlotte.
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\ 9? e
I
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13?

-ImP=^F-
- jours !

1 1 !/''

11

Ho
l'ai . me!

/oct'-y ^f/V

J 42 (/ im

3^ 3=E
T«V

*5ffc^8=

If

/'/>

Le cortèg-e de la Cinquantaine traverse la place. Acclamations, vivats.

iUi ÉÉÉÉ t£3=^5
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F^ 7 a 7

*
ggp^ 1'

SPf ^fe
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ï
EE*^EEj5
i r^? 3
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§¥^

Fin du 2? Acte
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ACTE III

lîr TABLEAU. IV TABLEAU

CHARLOTTE ET WERTHER
(24 Décembre 178...)

PIANO.

-il

.sspz lent. ( 54 =

- L
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f- L
53

±Mi a±± i

pO=

foz

7

S ;

_
l bi--a.

I
ft/V?( chiintr.
m'.d.

?"
# ft ^ U-L-lLUj TO. jj

J J
expressif, m -g-

soutenu et triste.
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dim.
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w/f

171
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Le 24 Décembre, 5 heures du soir.

Duns la maison d'Albert. Le salon. Au fond à droite, dans un renfoncement très accentué, une porte a

deux buttants. — A gauche, dans le même coin, un grand poêle en faïence verte.— Au fond, le clavecin dont

le clavier fait face — auprès: une fenêtre. —A droite, porte delà chambre d'Albert.— A gauche, poi U- df la

chambre de Charlotte. —Au premier plan, à gauche: un petit secrétaire; plus en face: une table à ouvrage et

un fauteuil.— Presque à droite, toujours au premier plan, un canapé.— Une lampe allumée (avec abat-jour ),

sur la table.

en anima nt. /

^ =w=
'£—£ .. £ m

I

i v>t-— * / fe. ti 7 lit

Charlotte. Songeant.
seule, assise près de la table à ouvrage. ^ "f-

i É^^Pi F^"*
\Wr - ther.

Ah, Hcr./her,

l

Wer . ther.

Ali. lier- /her.'

expressif

1fc

J-3J i ^P̂?7 ho

^ y/'
'/- y/*

è st-S5E 3F ^r i

fe^= iUL i
,J-^

I ^J)j^M^ jtt^pJt±

F
Qui m'au.rait dit la pla . ce que dans mon cour il occupe aujour.

Mhouonld hure su id that Her, therlioiild held his place in mi/ heart to

mdumwim
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É
d'hui?.

day!

expressif.

De - puis qu'il

Yet since ho

h N .
tj"..... J J'-n-J' J ^p^^ 3^5=^ H^ :'

T
S=rf^É ^f P^Ê

Elle laisse tomber son ouvrage.

il*
./

* *

%=t
est par.ti,

went a . may

mal. gré moi, tout me las

All my life be-coiiie drear

è
p
^=t
m . m é m

È
m^

Et mon Ame est plei - ne de lui!..

And m// h'iirl is him - gry for him!

m^ H j.. j ; 7 >

w g. ' '

r m . ci.

P • m — -,m F *3=£
¥ ^t? m2

>f- /

i
Lentement, elle se lève comme attirée vers le secrétaire qu'elle ouvre.

:/:.

3=***fpi
I Y

r ^
Ces let . très' . ces

These it/, fers. these

ê
•>
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^M'-
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M

^m ±h&m
pp

w
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let . très 1

lit . ters!

»/ ^m É
Ah! je les re . lis sans res - se...

Oh! How of. ten do I read them!

'ê
ppp

j-
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A - vec quel

And how the </

i

S
p

*
#*

/-'.A

rp J^TTT^f > "Pmte i t"
•

p * #
'

}
je nechar.me. mais aussi quelletris.tes.se!..

thrill me Though my heartis near to breakJug.

Je devrais les de. trui . re

/ ought to de .stroy them.

±E k. t

t*
.AS ^
15

Elle est revenue près de la table,

les yeux fixés sur la lettre qu'elle lit. Lisant
<Q P

n ^^g j} }} > },$
8

fuife!pui

cannot!
Lent. (92— é> )

PPP.

•If. roux é - crin .

Iwrileto you,

. rfe ///</ pr_ t i . /c

.from my lit . tie

2'Çû.

^ # É •f^
chum
cham

bru:

ber,

m
i/n-cicl gris et lourd de Dé.cein _ bru

The grey skies of dark Decern . ber

pr.se sur

Weigh me

g r f i£ £

»
-*•

*73.
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-$ J- U' ^ -* ^—

r

^s=¥±=?

moi comme un tin - cent, Kt je mi is sail!..

down, like a stone! I am a - loneL

PP

seul!..

All ..

(/ 1 in

.

toujours

all a .

w
^3 3-1

-y-r
4;

m
Animé.X

si7 £ 7

r
7

p p
rés de

lone! i

Ah! personne au . prés de lui!.. pas un

Yen, he is quite friend. less now! Not a

Q
PPPP

3E¥
g

./><

S ¥
Attendrie.

J
J ^J'tflf P^ é

seul té.moignage de ten -dresse ou même de pi . tié!..

word since ire parted Of love or e. i-en of re - gret!

en animant.

Dieu!

God!

$ ±ltil ÛÀ

corn.

Oh,

/,

F^ È3EÉn
ÎEEÊk -«

MA
53EÈ

f=

pir ^ r ri'>J
!

J ,J >M ;w (^

-*— » •

.mentm'est venu ce tris.te cou . ra . ge, d'ordonner cet ex . il et cet i.so.le. ment? ..

hoii'coiitd 1 ht'So hard and unyield.ing. as to send him a .way to suffer all a . lone?

un peu retenu.

Ê

S
/O



Après uu temps elle a pris une autre lettre et l'ouvre.

Assez animé. (108— #)
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i

ii im .

n *......
7

frbx U'U'er,

É-SÏÎW 1— tzt

Charlotte, lisant. p

f F F
" /<V.v ir» yVw/ . fvw rfc// _ Jimts

'And joy . ous child _ ish cries

mon _

Float.

* =F=* ^F~T~T~
/W// S0//S ma.

through my o
fr . ne.
pen win

. tre.

dow . These child

^^ 7 1 7 =E *=f^

;,473.
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"if l''? 11 chaulé.

JL
I J J j àr?ffU i

*
s

0" /o/M- vox chers pe . //As

When all your lit . tie ones
j'oii - nient an - /an/- de
Would play a . round my

m
£

t^T0é i é

Ê

S

nous.' .

feet ! _

//.s

No

,# £j^]JjJJJJ JJJTOJTOIiJ^jJJ'.^ *;#

i=|^ -y

—

~J' j- J>—

*

doubt they will for - get

/réf.. »

me! ii
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É
Cessant de lire. arec expression.

tt3=Ç=\
Non,.

Ah,

Wer
no.

ther,

Wer - /her!

dans leur sou . vr-

./// theirthoiiiilti-soj

P ^X
p n '^ fcS£J

s wm
m ^=4 Ê Êâ=

y ii/fi« chaulé. '"/

ÉÉI NHr- "-r

l i'-t-J^
.nir votre i - ma . ge
you Are un _ chang . ing.

res . te vi - vante

warm and sin _ cere.

et quand vous re.vion.

./s soort «* yoHcumc

ë^M n P^m S §*M m-+

\w m ÉiÊ.v. r
r//'w .

en animant.

* l i J' -fe * »
^— ^

drez .

home
mais doit - il re . ve . nir?

.-///. but Ought he- ti) cOlllf

'ÈÊ^§ig$ psll ËëË tt i*a
§ifc* m^$ m

. Sempra crise.

^—*-

E^

Avec effroi. /
Sèïe 2=2=2

(182= J)

Même mouvt.(#=#)

Ah' ce dernier bil .

///s /at. est let. ter

Si, 473.
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f.
&M pp*

-let me glace et m'épou .van - te!..

chilh my heart with mis-giv - infff

k^

Lisant.

nL£^ h M «

JL =J^M m^=j -r

< Tu m'as dit: h Xo . éV,

'Un.tilChristmas', you said-

m

et j'ai cri - e':_

Then did I cry:

ff.

*F$dramatique et nombre.

i» iiS
/

:o
±^= ±=

TV
~tc~Kr p

F
/

SEE!
•/..

é* * * ^r
r

:-y
^ - * *

V / *

jamais!. On va bientôt con - naître Qi/i de nous disait vrai!

Foraye! But soon it shall be known _ Who was right, you or I.

S 3=
PP

3»^ -*j— -
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-o- -o- g»\
ÏF=? 331

~nr ir 5*>-
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±^M- - rr-r^-3^EE*EE5E£=£

i*
r fe

,V'//v -V7 jV np dois

And if I should fail

ff-'

3JQ=

re-pa . rai - trt

to ap . pear

An jour fi. xe'-.. dejvtint

The day you named lor my

TT -©- w
^=

ĤE
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^m JL, t""^- }>7i''~~-0 5-

toi.

com - ing-,

lie m'itc- vu - ne pus, pleure - moi!..

For.bearto re . proach ... Wenp for me!».

Répétant avec effroi;

craig-nant de comprendre.

PP s~T~-\
E&>

ifol.

^=r * - -p-m il^¥
" Ke m'ttv-vit .se

For.bpar to re

pan, pleii.re - moi!..

proach! Weep for me!i. .

te

(120 = J)

en retenant un peu.

M
/=

Pi»» Jl i »
.y

j7 l jj m ë #_V
SE -*« r, * «

~TTT

-**

î* I

'&Ô.

Reprenant sa lecture

m j p r r dim
ces- // . gnes.

These lines you
in les re

read and read

//' - ran,

a . gain

4,173.
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kfcm P=i g
lu /'V ni nu il . lr _ ras _

Will catch man- y a tear.

r
r r >r

^f *
b*

i
f- :-s-

Of your

dim. -—

3E:

55g ffrTfix^ -0—0- S
F^fc i

"/
b

fa
d

shed

^
Dies...

ding.

en animant. /"

cw
While dear

±MZ
r

'

! ~{^ >
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1
»?f? f r r r f ^r f~r~rs

;
//v

S

i
/*« */-

I
. /f// - A'. t'/ A/ Jrr-nii _ ras.'..

Char, lotte, you tremble with fear!>

3SË Ie TT

§s .•-
'"/

s î fT 1

S 4Î= &*v * S 7^ xSr
=/

Répétant sans lire.

# *WV//

:,

7>^

£ ? ^¥?
tu fre. mi . ras

Trcmhlo irith frttr!

tu fré.mi . ras! .

.

Tremhlrii'i/h fear!

r ppr-
I + 7

- r ' ^7 *

P

HSSfï,



Sophie, entrant vivement et s'arrètant

à la porte; elle tient dans ses bras des

jouets pour la fête du soir.

Charlotte surprise cache

précipitamment sur elle les

lettres qu'elle tenait à la main.

a i
m m
:

f-JHHf
Bon .jour, gran.de sœur'

D'ur s/\_ ter, good - day!

Animé et gyai .

je viens aux nou . vel . les!.

I've come for your news.

I> T If i*&_6 éS
Sophie s'avance gaîment et dépose les objets sur un meuble.

ihJ2^

» mm 7 y f i i W* m^
±L —S

h tP+~+ï *=t
p legfir, f i

m m 7 7

Sophie.

% i J ! î ^ 3ËS¥^£
Al-bertest ab - sent., on ne te voit plus!..

With Al.hert a . way We see you no mora.

-f 7-

et le pè
Andyonr fa

éêÊé 3=zt^s
sl—sr-^f—ar

=3F -7-^—5
gf^-r-y-

m J 7 7 7 7 ï Ë
£
@Ë

:». W

^=^F

Charlotte, encore préoccupée.

j
7

| j 7 tf^j

s:Sf; ^^
. re est ties me. con . tent...

./fur is mil./i/ quite hurt.

En. . fant!..

My news?

{?> Modéré.

m & *t—y—jr 4-^fc -7—^ r\

g. 7 7 i
= 7 ' i 7 J» 7 ¥ ^bfe

r
r

Sophie, qui a pris Charlotte par la taille

,73.
'<•« riehors) g=^ =^=T= '
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Charlotte, se détachant des bras de Sophie.

^^ S! Ï^W^t WE
tu?. Pourquoi cet . te pen . se

Mo, do, you're quite mis . tak

e? ..

Sophie, qui lui a gardé la main. La regardant dans les yeux.

*—>|Mf jhtttH J 1

1

1 p 5 i r < •? J' J> i
Si, ta main est gla . ce . e, et tes yeux sont rou . gis,

Vus; i/o/ir linnd in quite i . ay, Andyoureyes ureal! red!

je le vois

Oh, I mu

iff
"^> .-—

-

.

dim.

mmr—p
*

>

/ 3EEÎE

r
Charlotte, se détournant, embarrassée.

Éi i *=*
bien'.

A///

Non, ce n'est rien.. .

/'/// well e . noush .

Se remettant.
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c -t

D'un ton enjoué mais forcé.

Sophie, câline.

* Ji j j j ; j ^^^C. » » —

#

plus.. et main.te.riant, tu vois: je sou.ris...

itnw... Once more.you sec , I'm nmil . - ing a.gain!
Ce qu'il

Give me

m ^mî
faut, c'est ri

Hmilea and laugh .

re. rire en . co -

/t/', gay and mer .

re, comme au . tre -fois! .

.

ry. The laugh of old.

m y vtfnrrn
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Charlotte, apart et avec intention.

-h- t*--Ï=P ?5h
Au.tre - fois 1

An of old/.

en animant .

? ÉÊ 7 ÊÈà li i±m
y m ^E û • B *,»* tlW
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ïEEEjHtj"

Sophip, iraïmeut

Ah! le rire est be. ni, joy. eux, le.ger, so . no .

for luiighlt'-r'x a joy. And all fficn irny he _ fore

/^\ Animé. r\ O
-

'Ma < ?-
r

o iO\

V"-3E=5S

te yHjJ^lgp ?fT^T#
Il a des ai . les, c'est unoiseau...

Andxheeanfly far an a-iiybird!

c'est un oiseau de l'au _ ro - re!..

True daughter of the morn . ins!

(S8=J) Iteer.

f—^rff^ i

7 I ? 1 1 Z i

^- 1̂

*
te ^te—fr*

C'est un oi . seau'

She is a hint.

o



Hea.ucoun plu» lent.
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1°.'' Mouvi.

Sf ÏE* J» ii j, j'
r" r 1 1} }i

J'
Ji
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±E£

C'est la clarté du coeur

S/ie is /lut heart* purelight
qui s'échappeen ray.ons!... .

Pouredforth in radianee bright.'-

/= (7\

HÉÉHiÉÉmse :s

no re! I] a des ai . les, c'est

Andshe canfly far as

rT\

t

tT\

L
t*lii

r>

un oiseau.

(7.;^ hint !

tégi r

c'est un oiseau de l'au - ro.re!ah!_
Truedaughter of the morning!Ah!-

ah!_

Ah.L



156 Même mouvt Sophie conduit Charlotte au fauteuil et se laisse glisser à ses genoux.

ff^rrrrrrrrrx^M

*fe
Sophie. p

»^E m i

Rail. 11' Mouvi, E . cou . te!..

Now lis . ten!

jâP=l=¥ £ hU.llPPPî f
je suis d'âge à sa .voir les rai

/ am old e.nough to know the

sons de bien des cho.ses..

rea.son of this mop.ing
/' P)>

j^ I
i —tt~ } J

I
J

: iJ j 3^^
Oui!.

Ycs._
tous les fronts i

Ev' . ry bod . y

ci sont de . ve - nus mo -

here has turned mo . rose and

P * ^^
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VJ ,.Jfl.' t^$£ m

*

Hésitant. Charlotte tressaille.

¥r^n ^-4-g-M-F^^
. ro . ses

gloom //.

de. puis que Werther s'est en . fui!

Sim r p,,tirl{irrlUrth>r)feut a - way..
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v,f-
Baissant les yeux.

'û
ï i ms? m e^f.'

Mais pour.quoi lais, ser sans nouvel

And yet we get no news or tid

les

ings .

è
Charlotte, se dég-ag-eant des bras de

Animé. / Sophie,selève.

EfcB? v-j^-ès«

qui lui sont res - tés fi . dé

we're as truc to hi in u\ e

les
1
?

ver.

Tout... jusqu'à cette en
AIL a . ren to this

m m rrrm Animé.

E g 7

r
s

r "^ /

m-
i?

Sophie, revenant à Charlotte.

I ^mr izrmc.

f H' H-**
1

'r J T - T^
-fant, tout mepar. le de lui' Des lar. mes?. . Ah! pardon.no, je t'en pri .

child, brings him back to my thoughts! In fears? Ah, forgive me, I en. treat

Hti^-*—£^SE*i EE ^
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rjTTt ^7 * J
J 5 Œ

dim

.

Lent.

r
I *V~ ^Rf f

J
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J T iSf

Oui! j'ai tort de parler de tout ce . la'...

you! I was wrong Tohavc mentioned Werther^s name.

Lent .

m
pp

w
Vfë^

m
m. d. expressif.
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Charlotte, ne se contraignant plus.
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Affectueusement.
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Va! laisse couler mes larmes el. les font du

There,_ trt/hem flow ifthey will. Then willdo me
bien chanté et amiteiiii

.
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bien, ma chéri . e !..

good; my dear. eat. très rail.
Les larmes
The ris-ing
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tears that are not shed To our souls a -gain re . turn - ing
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et de leurs pa.ti.en.tes g-out . tes Mar . te . lent le cœur triste et

Flow down un . end. ing, with out pit . y And beat on the heart, till 'it

rrrn ^f
SEW^ r



m Un peu anime

p—m-^^ ^zf
il ill)

.

159
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break

Si re . sis.tan . ce

Too faintfor ef . fort

Un peu animé .

en. fin s'p.pui - so;

and o . oer.bnr . dened.
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le cœur se creuse... et s'affaiblit

The heart benumbed, can fight no more-.

il est trop grand,
// in loo deep

en animant .
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rien ne l'emplit,

.fora tight to fill;.

**
et trop fra - gi - le, tout le bri . se
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Sophie, effrayée.

* »
J' J> J> j

ir
^=W2

r
7

r » r
"

P
Tiens! CharJot . te, crois - moi, ne res . te pas i .ci. viens chez nous. . nous sau.
Dear - est Charlotte.!'/» sure Yon ought not to stay here. Come to us, For with

Animé

m
Chang-eant de ton avec enjouement.
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. rons te faire ou.bli . er tonsou.ci.

/es- i/on'll soon for - £"e/ e«'_ /-.y rare.

Le Père a fait ap .
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a tes en. fants de magni. fi -ques com.pli - ments.
a lot of cha.rm.ing UtJlt', songsfor our de . light.

prendre.
learned _

pour la No -

fur Christmas

Sophie va reprendre les jouets qu'elle a déposés en entrant.

Charlotte, à part, dans le plus grand trouble.S^1 V
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No . ël!... Ah'.. cet. te let. tre 1

For Christmas/ Ah! That let . for!
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Répétant d'un ton sombre.
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" Si lu m' m 1 ' vois

" And "if I should fail

re - pa . rai - Ire. nu

to ap . pear The
jour fi - xc... ill' . rant

day you named for my
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Weep for
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bear to
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A
^

¥
PP

V
7

y
k.^ PO

52= ï^

rail.
Sophie, revenant vers Charlotte.

Modéré. "
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picture - moi.'..

Worp for me! ».

rail.
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c'est con. ve . nu,

il is a - greed,
tu vien . dras^

You will come?
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Charlotte, sans conviction.

Sophie, avecune impatience affectueuse

#

Charlotte, essayant de sourire. Sophie, insistant.

ï /=

^-^-

Charlotte,

la rassurant.

ï i £$m m I é

.ment' Cer. tai . ne . ment 1

surf. I will go home.
Bien vrai?
Ynii will?

Oui,

/

P

J ' -

will

en retenant.
Sophie, câline.
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rai' je te le pro . mets, Mi . gnon -

go / promise 1 will, my dear

^ -^ dim. en retenant.
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ne!.. Tu Yien.dras . .

one. Yon will tome? .
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Charlotte. Sophie, se retire doucement en rep-ardant sa sœur avec tendresse,mais^^ k Eé*

Oui- j'i _ rai ...

.

/ ir ill ?n
Tu vien . dras?. .

You will come?_ très calme.



Charlotte, subitement la rappelle

par ungeste'et l'embrasse avec effusion. Charlotte, avec élan.
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brasse en - co . re!

one more kiss?

'expressif.
en retenant. il im .

rvufj^-r ^p*
I ¥^£

^i-

l'l1 ' Mouvl mi pen plus animé
Sophie s'éloig-ne.

Charlotte seule, revient lentement verslatable.

(;0llrt.
Modéré— lai « e.

/^s bien r/lil/iti'i et sonore.

Charlotte, avecdésespoir,spontanément et

comme m. Ijrré elle.

k M ^ rr
Ah 1 moncou.ra.ge m'aban .

Ah, ))/)/ courage i s nearly

i ,,473.
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. gneur !

God!_
All. vivo avec ag'itation. (116 r=«"

U © i<M w:F^ï
&f ÉÉÉÉICTI *-=

: 44 ^ * *-*

Avec élan et une ardeur suppliante.
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r r r- f:£

Sei.gnour Dieu!

I.nrri 0/ Lords
Sei . gneur'
Thon «r//

J'ai sui . vi ta loi,

/ h are kept Thy law.
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J'ai fait et veux fai.re toujours monde - voir,

Hare sought and still seek now to do what is right.

en toi seul j'es .
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pp . re.

there!.

car bien rude est l'é - preu - ve

Hard and stern is my task,

etbienfaible est mon
Frail and weak i\ my

fa P "fS^J- fe^ tŒ

cœur !

heart.

Seigneur
Lord

Dieu 1

God!
Seigneur

Lord
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Dieu!

God!.
Sei gneur!

God!_
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Tu lis dans mon â _ me, hé. las! tout la bips . se!

Thon di . vin. est clear, ly AU the thoughts that wound me.
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he. las! tout la blesse ft tout l'e.pou.van - te!..

A .lus. they he _ set me And fill me with ter - ror.

Prends pi .

Oh h a ve
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. bles
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se! Dieu bon!
neasf Oh God!
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Viens à

Grant me
mon se . cours!.

//<?(/ Thine aid!

En . tends ma pri
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prayer!.

En -tends ma pri - e

//<vf/- me «Acw / call!
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La porte du fond s'ouvre, Werther paraît.

feL4

en animant.
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Vivement.

M
Werther est debout, près de la porte, pâle, presque

défaillant, s'appuyant à la muraille.

m< ^s
Ciel' Wer-ther!.. Assez animé (ag-it^ et passion».?.; (138= J)
»«/- Mtv/ here.' =»
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Plu* lent.

Werther, d'une voix entrecoupée sans presque regarder Charlotte,

)>f> ilun Ion reiisement .

5^P a a j 7 ë ij ? aMï 1 7^ .^^
? *
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Oui!..

Lent.(54=J) } '''v '

c'est moi!.

Ti.» /...

je reviens!..

/ have come!
et pour.tant

Yet F swear..
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m expressif sans retenir.
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loin de vous je n'ai pas lais. se pas . ser une heu.re. . . un Instant...

While a - way Ae.rer did I let an hour go by, day or night,

I m« ît
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Violemment.
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sans di . re: que je meu . re plu . tût

Bid said that I ra -ther would die

quo la re . voir 1

.

Than go to her.—
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me
pour le re. tour,

/br wy re

.

turn

je suis par . ti '

/ had to come!—
Sur le seuil de la

E - ven here on your
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por . te. .

thresh . old.

je ré . sis. tais en . cor.

I fought the fight once more.
je you. lais fuir! .

.

/ strove to fly.
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te ** r

Sans accent
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Accablé.

PP

1W

3£

Qu'impor . te d'ailleurs tout ce . la' . Me voi.ci!

But what dora all that mat . ter noie! I am hen
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Charlotte, très émue, cherchant à se contenir et à paraître indifférente.
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Pour- quoi

Yon bring
cet .to pa . role a . mè
bit . ter and cheer . less greet

Un peu îiioiiisl ont. ( ii!' — • )

Ife
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Pour- quoi.. ne plus re. ve . nir''.

/'o/- why should i/o h stay a - way-

Quand i . ci chacun vous at . ten

.

When we all have looked for your re
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Werther, s'approchant avec une

J" curiosité expressive, p
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dart.. mon pè . re . . les en

My fa. Iher... Ami Ihe
fants 1 El vous?..
rest! Ami you ?

Vous aus

Yon

S | ]

i-'^ijr^_jj^F3^

É*
Charlotte, coupant court aux mots qu'elle sent sur les lèvres

f de Werther et sans lui répoudre.
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- si?.. Voyez !

.
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la mai.son est res . té . e tel . lequovous l'aviez quit.

the house has re.maiiieduti.al . tered As when i/nu went a.
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way.

A la re . voir ain.si

And when you see it so.

ilim .

Tendrement .
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ne vous sem.ble-t-il pas qu'elle s'est sou.ve . nu . . e? .

.

Doe* it not seem as tho' it had al - so re . mem . .bered?

t
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Werther, jetant un regard autour de lu Tristement.
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Si
Oui

,
je vois.

)V.v, / see

i . ci rien n'a changé. .

.

that here Nothinghas changed ...

que les cœurs!
h ut thehearts.

V ¥ 7_g 2 '~r-w.
; t 7 ff 4

12

Tou . te chose est en . core à la pla . ce con
Ev' ry.thing is still there in the place where I

nu - e !

knew it
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Charlotte, te ud re ment et simplement. ..
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Calme et modéré.

v» i J J' m 3^
p r f v h f
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Toii-te chose est en -core à la pla . ce con

Ev ry.thing is still there in the place where you

nu - e !

knew it.

y
all.

Calme et modérc.(tiO= J )

/res ' doux tt fiiuii chtivtt':
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Werther, va par la chambre.
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Voi.ci le cla . ve - cin qui chan.

And here* the hurp.ni . chord That would
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.tait mes bon . heurs Ou qui tressaillait— de ma pei . ne

ting of my joys And would sigh and mourn for my sor.rows;
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A . lors que vo . tie voix ac . com - pa . gnait la

When your voice and my own Would he wiiti.ffled to
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Charlotte, émue. rail . Modéré (sans lenteur )
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A . lors que vo.tre voix ac. com-pa.g-nait la

When j/oiiri'oivii iindmy ownWoiild he min,pled lo

rail.
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mienne 1

ge-lher.

Modéré (sans lenteur)
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Werther, venant près de la table.
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Ces li . vres!

These books/
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sur qui tant de fois nous a . vons in . cli .

How of . ten we. two, os we sat side by
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Allant au secrétaire sur lequel est

placé laboîte aux pistolets. f >»f

i PET F W-t^-H-nV
Un peu plus animé.

Et ces ar - mes.. Un jour ma main les a tou.

Andihc pi.s - fois. One day I took them in my
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D'une voix sourde.
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die. ps.

kii /id,

dé-jà j'é-tais im.pa.ti . ent

/•>//• / had thoughts e . rem than,

en animant
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du longTP.pos auquel j'as.

Of thatlongr.eit furuhick I
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Charlotte, sans voir ce dernier mouvement, est remontée vers le clavecin sur lequel elle a

pris un manuscrit; puis elle redescend vers Werther.
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yearn. And here are Os _ si.an's lines Yon lovedto read them and wished to trans.

I'.1 ' Mouvl sans retenir.
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Werther, prenant le manuscrit.
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dui - rc... Tra _ dui . re ! . .

/(//e them! TransJate! ing!
Ah! bien sou. vent mon rè . ve s'en.vo.

Ah, ma.ny'a time mydreamsSoardhighin
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sur l'ai . le de ces vers,

Up - on this wing . ed verse.
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et cest toi.

// was you,

cher po . e

no . é/e /;o

-s-

cresc

M

te, qui

t73



176

w.

dim. ^ r-»

bien plu. tôt é. tait mon in - ter - pré . te!..

yours the verse That told all that I dared not.

Ê
te fe

|» u bi !*$*#*%PP
#H

/>/> /'

i m ÉÉi3^*^P
Avec une tristesse inspirée.

*ty J., j>

/>/>

r-
âme est là!

son! in there.'

ms
Zftnroz

m > JTTl
Xï

S ;

! b;iss

L*4
É^ÉëÉ

"f-

y i •/ rT r P' r ^=^^w.

1 Po urqn o im e ré . v e it . 1er,

"A. waken me no more,
à souffle du prin.tempt,^
Ye voices of the Spring'

pour
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may fare,
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And think of
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Charlotte, dans le plus grand trouble.
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N'achevez pas !

Do tintgo on!
Hélas!..

A. Inn!

ce dé.sespoir. . . ce deuil..

This despair. this ffrief.

en animant peu apeu^
.
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Werther.
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fvlttx accentué

4=# BS
on di . rait...

It would -seem...

il me semble

too nearly

Ciel!.. Ai-je compris?. . ai -je com.
ffenv'n! Andean it be, oh,enn it
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Palpitant.
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be!

Dans cet - te voix qui trem . ble,

In your fa int vot er which trem - bits.

dans ces doux yeux rem-
/// your sweet eyes all

H.i
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Charlotte, frémissante.
181

jg F ^^ ljw
^ k1 ^ fc

1 V

.pljb de larmes n'est-cepas una.veu que je lis?.- Ah!

fitlr.d with team. Can it f>r a eonfes - sion I read? Oh,
poen a poco cresc,

7

tai.sez-vous'

no more!
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Werther, en s'exaltant de plus en plus Charlotte, suppliante.
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A quoi bon es.sayer
It is time to throw off

denoustromper pn . co . re.

Deception and de. hi . sion,

Je vous im.plo . re!

Oh . I implore you !
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Werther, avec ardeur
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Va! nous men.tions tous deux
Corne, Let us lie no more,

en nous di . saut vain.

Nor -say/ we can de.

7
±=3 ara:

é-z-m-1—é
IffliflE},

\
W^ifj$4

S

sm*m*

t»3

^ *=É — s*
w. « * m±M * t

.queurs
-fire

de l'im - mor. tel

The street, im.mor
a . mour

tat tore

qui tressaille

That 'a aflame
en nos

in our

m
p
-é *

WÏF=?=

m
ffitMl^MflM^

~
j>»_p V^*=i

,473

^mm
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*
Charlotte. (72-*-)

m^=± T ?

Wer. ther

tt(T.'
Extasié et palpitant.S /_-

fepp
cœurs!

son lu . .

Ah.

Ah.

ce pre- truer bai .

thefirst kiss of

en élargissant

à
Assez large.

THrT^f
rtV. */

^^ ££

. ser, monrëve et mon én.vi . e' Bon. heur tant es . pe

love, Forivhîoh I yearn andhun.ger. Turn all my dreams and

//ifii chanté. en animant un peu.

H. 4
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w.

P F F P
en . cor i . lias - sou vi _ e ce bai .

/"An/ sft"M irai/ /or yo?/r an - swcr, One sweet

1>1U!S un iiiic et i)alpita,nt.

^ f
r m ffRW.

. ser. .

klsu,

ce bai .ser de - man . dé pour la pre. miè . re

Gra 't me this per feet gift of the first kiss of

rull.

., , , , . , Werther.
LnarlOtte,défaillante.tombe éperdue surle canape. .. fm i" M-

i ^w. s
fois!.. Ah!... Ma raison s'é.ga . re... Tu
love! Oh! hard lost my reu . so/// You

I*luw a^i'ité et fiévrcilXjsuns trou
[
m-.ssn' d'ghord)(100 = J)

Charlotte, le repoussant. P>«f
ff m

¥t r^t

i

Se jetant à ses pieds.

non! tout ce qui nous se.

No, can we for. get the^¥T-ï>
7 M~ F

j F
'

m'ai .mes!. tu m'ai . mes! tu m'ai . mes!.
love me! Von turc me! You lore me!

,73
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Épllm m r.
=J=

1 / 1
"g'

g I

*

y

ou - bli

us for

Se défendant toujours.

I

. pa . re peut - il être

bar . rier that must part ver?
,j ^" Insistant.

Pi .

ffuce

^^r=$w %
Tu m'ai. mes!
You love me!

pià /,

S en animant.

tié!

pi _ /y/

Non
Ko!H M f i

1 rrz^m
- , *

Il n'est plus de re . mords!.

Re. morse is at an end!
Il n'est plus de tour

Our tor- tare now is

M
pi.tiè! .

piJ.u!

Ah!_
Have

Iff T i

^=é*m P^ £
monts !

dune!
Hors de

Yon and
nous rien n ex .is

and our love

te

j=4jh i

j
b J 7 «T 1 td

k=!
;: 3^^

sempre crene.
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t

I
7 ffM /

Ah!
Oh

w. m ttE

et tout le reste

Alt else that lives

^m i±m p
F F' P

Sei - gneur! .

my God,
de - fen . dcz

pro . teat me
moi! .

now!'_

fetS yy Avec transuort.

J PW.

en retenant.

i-

J- €'

Mais l'amour seul est

Bill loVC (I - /0rt6' IS

Plus larjs'e.lNS- J) r=-

W 11»' vb—

—

m—»•— —¥
7^

/ A

{jL^mm}iim M ..Jtgfzf
fc» S »

» ..m ! f f i
$* - m

$
&J=

Eperdue.

m g î

pg M' P
^=^^î

i#-^g

Dc.fen.dez-moi, Sei . gneur,.

Protect me. Oh, my God!
dé.

And

f-rff i I i H 'ff Lfj-i
,

"5

pw

vrai,_

lord,.

Car c'est le mot di.vin!

'77* /Ac rfi - i>f//e decree!

Viens!.

Corne!. 7

.473.
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^p4
- fen . dez-moi
save me

con.tre moi - me
from my _ self!_

I F f~ M" P
me! Dé. fen.dez - moi, Sei

Aftainstkim too

w

t'ai . me! il n'est plus de re

love you! Remorse is at an

mords .

r/,d,_
Car l'a.mour seul est

For love a . lone is

rail.

*fe m ËÉÊ1ÈÉÉ
/^ rf/w:

Largre.

m
•fkr ^

. gneur, con . tre lui dé . fen . dez - moi 1

Lord- de . fend me and .save me, Lord/

m j' j» ^ j». j m -A fO* di '"/

Pitie!

Ah no!

iHHfr
IX

U F
i r

•>-
*

vrai, cest le mot,.. le

true! 'Tis the di . vine... di

rail .

ii i i Ui ^0\

mot . di . vin!

ville de . crée!

t^\ mure:-. Large.

Je t'ai. me' Je

/ love you! I

§SÊ
/ o.

m i Li-i

Dans les bras deWerther



ib?

Charlotte> se redressant, affolée. Avec égarement.

c-»ï EÈ= , f—--

Ah!

IP

Animé. (11 O t t-mj.K.)(108=:aJ) Ah!

il

Moi!.. moi

?

ff

gg s -

te"!5 l^-f5 te "I5 P-
*5

#^ "te"

r**
S'enfuyant.

Werther, subitement revenu a lui

imulorant Charlotte.^P?
dans ses bras! .

.

in his arms! _

Par . don!

Fur . £'/«e me!

^Z P* w* te #« |^~fc t^ RFXT

9^ S^ee£

/̂
sf expressif.

Charlotte,.
résolument, se possédant enfin/--

Vous ne me
Yuil must not

'^i^us^jj fflttf^trttf mm-è&uj-j

Dr1

-/ Werther.

S^l
ver
eome

rez plus!

'7 - £Y/ î'/rf
.'

Char .

Oh,

P ÉHï*ff^n f ï ^^
*?

9^

*l$:istisiis
3fE£ ^ ^a^^

bS:
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ê
Charlotte, avec unreproche déchirant.

nm
.lot

Char
te!.

lotie.

C'est

'77s

vous,

/.

w&
dim.

^m
i

j=w mmt*

'y i r>• Ufr lu d-ir gggs
p-

SE
vous! que je fuis la . me de . ses . pe . ré . e'...

/ Muni es _ cfl^e . /toor somJ rf? . straught with an guish !

J ^Sr '•**-•

^m& â
t * *

fn-f
=£=2

A . dieu! .. a - dieu!

ffoorf - bye!_
pour la der.
sow and for

-o- ^ ïœ~CT~

ÉHH ^mEEEÈ »=F=I= il
T * 3*

Charlotte s'enfuit et ferme la porte

de la chambre sur elle.

/3
Werther se précipite

sur ses pas.

nie - re fois! . .

.

e . oer. more!
m. g-
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en animant .

» :

E
=8= Si s=S «-=- KV^

S El*• # ÉUfe -fe

*S; ^J S
Werther, atterré

s
Mais non.
No! no!

c'est im . pos . si

Ko// »///s/ not leave

. ble!.

me!

£

m Ut if
n

iS^^^J
* •

: m m-0

à
& i r r g ^=?w.

E . cou - to - moi ! . .

jVo, Aeûr we out!

Ma voix
Come hack!

to

/

râp-

ée .

ÎE^fc ê^g* *- •> J —

S

3 i I

Tf

^j gpirfpiPcj^[£jdi/[ir Eirrrr^rm1

*
Palpitant.

X 1» (S- -©-w

. pel

- seech

le!..

yon!
Re - viens!.

Come hack!.

^^ 3 ^ dim.m V

££
^* TT

3 U^ui^juj isjitisizsm tteistis testis

m V—ht#

—

i»w.

il

Tu me se . ras sa . cré . e!...

/ si/ear to hold you sa . cred!
III. F.

i à i J

Re -

Corne

fp
TT'

zm i ^ fe i

s ^^
p-
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.viens? .

.

hack!

i
jjj

1

"

Re - viens!

Conic buck.'

(132 = à )

mm ±Mj^-i
en animant. .

#r #-•
ffi

j;

i^
!

» J i iJ X ¥> ff y i Sg & a^n̂
piuj

|I«te « 1 1 I i
I a

I
É k

M-
-y—

W^ ^n ïPrfT s #
i=e

Werther, presque parlée.A

//>-

"/-^.
3E& 3P ^

Rien!
No!

pas un mot. .

.

Not it -s oui/ il!

XJn peu retenu .

w
pp

»,t>o

»
wc.

^ ft^^ 3E Hs-
TT~

^e-

p T~ /7\ SÈEE
P

el.le se tait . .

Ko. not a irord!
très attaque
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m
Très modéré.

/• Résolument.
m m 3^ hk

w. P^P£ ES
Soit! A-dieu donc'. Char.lotte a die - té mon ar.rèt'

Good! Then good - bye ! Tin Char . lotte con . demns me to death!

Plus larf?c.(72=J) Prends le deuil, ô na . tu . re! Na.tu . re!...

Don ynur mourning. grande Earth! SiveelNu. turc!

Si! hassa

fefc :
,f
rX'fi—m—wg .-. A+W-P-

EEf m- wm ^ sw, 2=ti£ 1^- SPPPPP
TonfilSjtonbien ai . mé, ton amant va mou.rir!

7V/,'/ -vo« who lovedthce, well, Thy be.lo. red. must die!

Emportant a.vec lui l'é-ter.

And he bears to the grave E. ver

. nel

last

le tortu . re, ma torn . be peuts'ou.

ivg tor . turc. That grace doth o - pen

*&m %
mm

:

9 :fé
w p ?

rzmz mm ï.r-rr ^
1173.
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sans lenteur 'SS=r

i r
2^ PP

%ee&

m

V
•? ? h _~I L_

'm

$^=

m^*ma
mm-

pp

J1

-, •< } K

*1 ^ '»^SiÉ=^j
ITT^'l

S*=ïi

S^F^f
BJ

^P—r^=x3^"
H.<
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a
Albert, entrant préoccupé etsombre,

durement. /• .

Totrt en plaçant son manti au

sur un meuble.
-a m mS EEEI î=^^M4

Wer.ther est de re . tour. .

Wer - - therhus corne back!
on l'a vu icve.
/fc «:«* see// ("o go

* #^ ^f i m
3'ha ^^^ w

Changeant de ton,avec étonnement

_-£
1

i

'"f—.

T

3
*—*
1=1
^ t '-

. il i r !

6g.

fi> S s i *

Personne i

Xo.bo. d

y

F^F=£3=} s a $n?^ S^_^ &L -^
j

- - J-flj s
F P ?

i F
P P !

si J^=^
t=j

.ci?..
hrrv?

la porte ou . ver

the door wide o

te sur la ru

juefl to the Htrect?

l'P

ÏEEE Pf i iPP
m at^-i-^ ^^ ¥ ^^/>.p

SM 7 S p F |=S

Il reg-arde un instant du côté de la fenêtre, comme s'il

voyait s'éloigner quelqu'un. Puis, le front rembruni,il se

dirige du côté de la chambre de Charlotte. Parlé, appelant

p m m

W 3=1n
Que se pas . se-t-il donc?,

ll'hat is go. ing on here?
Char.

É WW
E3t

crew.

il '^f
BJ--f~£ JT

~
$ v t i

f
-is

73.
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")h

Plus haut avec insistance.
Charlotte, paraissant et terrifiée

a la vue de sou mari.

m•»
1> \> i :^t=zî t ?

. lot. te'

Char, lotte.'

Char-lot -te!

CharJotte!
Ah'
Ah!

S I
& MSài—^t 3=

7 >f B

g§ËS
r~^ j -—^3C1
y 7~~S p *p ^

~* §Sf.w

Albert, d'un ton bre

^m % Charlotte, de plus en plus troublée.

p M •/ i i m s n
EE^$=

Qu'avez-vous? .

What ails you?
Mais.

Albert, insistant.

P3f^
JJJu 4># JUt 33É
Vous sem.blez mu . e .

.

ens _ y,

trou-blé e.

rf?"*- treused!

$ ^;-~ol sg^^j-j—am-f=±t: 7 S

**—7-
rS 2 1 * „ K A

Tj! | 'J 1 -TS¥ \>0. \,J0

a^

Charlotte, cherchant vainement àse remettre .

î
=!=£ g^Pië

Albert, méfiant presque violent.

-A^ 3b *

—

^——0-

V \> V \)^0-

Oui.

Yrs.

la sur . pri - se...

/ was .star, tied.

Et qui donc é - tait

Tell me who ha-sheen

$
3BÉ

m d .

k

»/.'
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Charlotte,

balbutiant.
Albert, sombre. Un domestique est entré apportant une lettre.

^ni. /
P\ >):„ > ff

ir

P
la? La?.. Ré-pon . dez!

here'/' Here? Who was here?

l4

J
1=1W^i

fp.

J'-k
TT bJ=^•A

T^^^f
Albert remarque sa présence et se tourne

vers lui brusquement.

3^
Albert reconnaît l'écriture et

reg-arde fixement Charlotte.

">fï

F M r r
1 7

Un mes .sa - ge?.

You're a mes . -sage?

Dp Wer .

Wer - (hcr's

Lentement

$3±±a
nuirez..

m zssz

mmm
Charlotte, ne pouvant retenir

un cri de surprise. -~—
fc
—

n - *
'
):

Albert, gravement et sans perdre Charlotte de vue.

mp lisant

PPI-
ftrr '

- -V

. thpr ! .. Dieu !

hand! God!
•Je pars pour nu loin.ttiin von -

"I'm leav . ing for a dis . tant

Modéré.

vi. il .

m pp\

3E

1/0/.

Charlotte, à part,

se sentant défaillir.

5: $t==z h^=^p—p- p—p—p
=E£EÎ V > - f m

. a . ge... voit. /ex- vous me pré. ter vos pis. to . letup...» Il part 1...

coun - try... Will you lend me your pis . tols, My dear friend?" 'Tin fate!

VU,

«SHFô§
~t

1
,'.73.
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Albert, coutinuant. Charlotte, terrifiée.

y i y f r
3E i j j i m

'Dieu vous gar . de tous deux!..» Ah!
| And may God keep you both!" Ah!

l'horri - ble pré-

Th is aw _ Jul fore.

:) Ï2
A 8 È SE^E

T

*
Albert, à Charlotte, froidement.

t-^t-rt * » g
Charlotte, reculant épouvantée.

s^ Ï# F

l'J Mouvl

-9-

sa . ge !

.

èorf - ing!
Donnez- les - lui ! .

Gicethem to him!
Qui?..
Who?

J'P^ f
</-

g - j 7- ,-
|

IfeëSiè
f ^/

Albert, indifférent

et la fixant.

PP

3-j i i^ M
Charlotte, comme fascinée par le regard de son

mari se dirige machinalement vers le secrétaire
sur lequel est déposé la boite aux pistolets.

mfeE
moi?. .

I?

Sans doute .

Of course.

fe£ =F=^=

i f
7 j 7

f? W*==£. mm
^%v : S

fyV-S' 7 gjfcj
l

p 7^f~7 ll; v^-^-^r

Charlotte, à part.
^4M^f: ^-^

4'

Quel regard!.
Th is is h a te!

;
'

" ; i m ÊÉâ! Pi
•>h ^ ? *?

T rPf4



Albert se dirige vers sa chambre à droite, et avant d'y entrer

il regarde encore Charlotte qui remonte, en se soutenant à peine,

vers le domestique auquel elle remet la boite. Le domestique sort.

19?

Albert froisse la lettre qu'il tenait à la main,

la jette au loin avec un geste de colère et entre
vivement dans la chambre.

m m& m
pp

m d£| WS 7
1 5 * 5 i -

s H ^ ? » Y q
p*t

Une fois seule, Charlotte se rend compte de la situation,

elle semble se remettre et court prendre une mante qui est

déposée sur un des fauteuils.
sec.

tm
7/i. d

Î3*m
Y-
m /o

^m I ^ PJf2*/f. C SU ba-.i

Animé. (132= é)

Charlotte, avec force.

r"f ^j i p

Elle s'enfuit,

désespérée.

Dieu!.

Got/.L

1 LJ j

tu ne voudras pas que j'ar. ri . ve troptard!.
Grant me this great boon, That I reach him in time!

r\

r>

S^T
Suivre de suite

2Vi73.
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ACTE IV

7
e
:
r TABLEAU. r.r TABLEAU

LA NUIT DE NOEL

//i-\ iifcriihir r/ mesuré; vins pn'-i-irr.

^
ff

m m
ïz_ $ r<

, ^ It *F«

S* V -s-
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il'/'mi.

•m m m^=y ±3f=PPp m

^m l
«^ s 4^ :^ ^^^

/=

^Ë^É K^ dim.

j j â P^ ? s^n
rt

r
''/

S?will*

,73.
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ÉV^Uw WF

\^m

H-ï ba

ÉHH fa J =5

-r
!

f-
—f

* É**«
^P S

/
* if — * — M- i- Zm £- m

i a gp C £^ un peu élarg'i.

f*

œ t.-^s 'à ^
fP

jjg g gi£ =

£ miff si*=3

111 P>fff

fff

'116 = J)

.? _

m m £Ztst :
nV/w .
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w jyt
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*
expressif cl soutenu .

tnii/irr pp

s§m m TUU1=*=* t ' t 1 4 i 4 i i *=é

T TTT

il im .

fZr~

^ 3E

^m
M. t.

t • t
â. S i i j i i=*=t

• TT TT i-n

ffa f r
#

1

r

1 J
|

^ "\
1

ffi -h h M—

'

ÎS
»F^iH é -»

1

4^-

—

i i i j i i i i- —J3=j3=j3=j3—~t~~a~i~m~1
1—

—i i —
''C r

—
Tr

* 5 * 5 *

xr

—4

—
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tèmj
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L * » « • j 1BJ M > t

^ j.

ii > m .

•L. C

f^# fjjjfj f f

r r *

rXT

É
/'

rfc/l ,? »//

S V^*H * * ** -s»-

s J7TJ JTTJ
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SE^ ÉE3E HfffH
*T IT

Cloche lointaine.

I
«p /

o -&-*-*- m.
A
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pp fM
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Éw mn tir^^E^
rFW

y
*r=ir

a «2 o o
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ûiûi: Animé. ( 152 — J)

^3 *_*.
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2e"!6TABLEAU.

LA MORT DE WERTHER

(Le cabinet de travail de Werther)

Un chandelier à trois branches, garni d'un réflecteur, éclaire à peine la table chargée de livres et de
papiers, et sur laquelle il est placé. Au fond, un peu sur la gauche, en pan coupé une larg-e fenêtre ouverte,

à travers laquelle on aperçoit la place du vi llag-e et les maisons couvertes de neige; l'une des maisons, celle

du Bailli est éclairée. — Au fond à droite, une porte.— La clarté de la lune pénètre dans la chambre. Werther,
mortellement frappé, est étendu près de la table.

toujours animé et apité.

pj) très marque-.

ê ^ -»rV

rs TT

^ -J l *H~J - ^m m
rre.st

f^Î
=/ 7 p

^
ÏT

La porte s'ouvre brusquement

Charlotte entre.

TT

f

**

T̂T

m
s/

l

-i—

ri..
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S'anètant aussitôt et, s'appuyant contre le chambranle de la porte,

comme si le cœur lui manquait subitement.

Charlotte, appelant avec angoisse.

é t

Elle avance, anxieuse.

JZ1

Wor . ther! Wer . ther!_
Hcrlhur! Werther!

fj>.i rn^ *f

m«^
«*-

& m mm7 7 :> g :

f

É u

Passant derrière la table et cherchant, elle découvre

le corps inanimé de Werther et se jette sur lui.

,//£J*:

Rien! ..

Nothing!S P
-©- û

rjj-

^ i
- m3k

7 7 \p \m
Poussant un cri et reculant

subitement épouvantée.

',2- fa* fr

j 1

7

1 g r i

Dieu 1 Ah! du sang 1

..

God! Oh! There> blood!



208
Elle revient vers lui, àg-enoux,Ie prenant dans ses bras.

/ _ D'une voix étouffée. p -

—

^
—».

r a E^ ±=k ^ÈÊ^Èi ut F h

Non '

.

XoJ

non! .

S'n!

c'est im.pos.si . ble'

Th is eu ii- n ot fie!

il ne peut ê - tre

/A -s nul i/riid! II' 's not

mToujours avec une grande agitation
.

^=^ V

f
f

±E£. g y i a

m

i i b •/ É

^ _Jî

^¥^ rï*i te *^* bF f** ^r r*i^,, ^ 7 , ^ U

fcE£
-^ *-,*/

i,; \>r< ^^^
mort ! .

dead f

Wer . ther !

Wer - ther!

Wer ther!

Wer ther!
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Ah!.

0///

reviens a toi...

come to //ourse//'-.

rè. ponds! réponds!...

A ltd speak! Ah, speak!
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Oh! It ap . pals
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Werther, ouvrant enfin les veux.
PP

$
Reconnaissant Charlotte.

'"/

fe* £W.

par - le?..

speak - tug? (63= J)
toujours tent et expressif.

PPP.

Char, lot .te!.. Ah!., c'ebt

Ah, Clmr.loltti! Is U

*
?

r
hllt s r i

-

f3£^ œ s u
ppp

ê
rail.

/'/* Sans voix.

IW M" Mr -.-

toi!.

yun?
par.don .ne - moi ! .

Yen must for. aire.'
(101 = J)

un peu animé

iï+~n-

Charlotte. /—T- //•<•.<.' expressif.m u J- J
1

r^^±=
v

Te par.don . lier! .

/. for.ffit'e tlmt?

Quand c'est moi qui le

When 'tis / that hure

£ï rhr
Ĵ^.M HP

mm /.

ti i- j f ?s

££ ^ F
S r ^
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frap - pp. Quand 1p sang- qui s'é . chap
killed you. Whin the blood that is pour

7 j }l Ù
' é g •

pe .. dp ta bles.

i ii/j, From your

i
ÏÏ f^f P^i j j"*r

J
i ^TTJ J é J»m § "

. fir

^ E^êÉ jfl~J^ i

r
""

L

r
r

'

r g lr b

P
§

^
:/'

£te
* 7 p

r
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c'pst moi _

IVUH shlil.

qui l'ai vpr . se !.

iras shril lu/ mi'.!

fei
*A—JS~Ti

* tat 5fe
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feEEkf¥^Pizsr r- -P r H r p
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Werther, qui s'est soulevé un peu.
r/o/.

^^^ S

rail.

Lent. (92 - J)
A/7?« chanté.

Non!..

Xn.

tu n'as rien

Wliut yon hure

rm /"»'"

SEESJfe*
? ^ § J5- É

." S^ s F r=f F./

i

r///// .
r *

:s^ F^;==

a JJM- Js
Avec un effort qui l'épuisé aussitôt.

P'"f-mm ç^-b
r î f

'«
fait que de juste et de bon,.

doi/r, fn irond, is right.

mon à . me te bé . nit pour cet -te

My so/// will blnia you aLways for this
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mort ..

death...
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£ ^^^
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qui te garde in.no. era

Which has kepi yon stain .

te..

/ess

,

et m'é
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Il faiblit. Charlotte, affolée et se tournant vers la porte.

/
fcJ' J ; J J'^ I

IJ *w.
$

pargno
spared

un re . mord' .

.

/>/<; re . morse!

en animant,

Mais il faut du se .

But icc ought to hare

sm) I s ^
J [J-'"y^ In*^o s >-*v- >-o-^F i

e17^

M b-e-

Werther la retient.

^%\^m
.cours!, du se. cours!..

help/ yes, help!
Ah!.
Oh!

^m lêi
AllilTlt; (sans trop presser.)

m
ff <!>>»

S >-o- ^P **8= P S«
S3

Werther, se soulevant surung-enou.

* 7J J J' I'l l,
J J 1 Î J'^^

Non 1

en calmant.
t\ PP —_ ,

^_Hi „.
fft^^-:

—

-- JT

n'ap.pcl . le per. son . ne!..

call no one, I 6eg yon!
tout se. cours se. rait

Xow all help were in
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*£ ŝ
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S'appuyant sur Charlotte et se levant.

m ±=t=±
>

'

iW ï^^t m m -r-\~*f ^=

va i n !

VlllJI .

don .ne seu.le . ment ta main.

J/txf to hold your ktntd ti-ffai/i.

^ !=3E ^J f^ 5ï= W
3^ ±

'TT^
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* wiT *©- ^-o-

TT TT

Souriant.

£^
r/f//.

f/o/.

*
f f F P

^E^
S

Vois!

Sun/

m £^
je n'ai pas be - soin d';iutre ai - de que la

O.therlhan i/onr own. lllmt help couldgive me
en retenant un peu.
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Il tombe assis.

dim

Puis, son front sur la main de Charlotte,

et d'une voix très douce, presque câline:

doL.

>/

^=^=M
.ci nous se.pa.rer!..
come to part us now!
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^JL-i—j! fe£ ÉÉÉ

On est

'77.V "«or/

si

To

bien ain . si
'

ffi^ fe émMu-

3^ m

F*lu .s lent.
Q> /;

.'/ I>ui tenant la main.
|^

i
dim.

B^£i f r-w s :?
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A cette heu .re su - prê
In these taut dy . ing mo

& K̂ .

me je suis heu
men to my heart is

* *»-

f
" V—P

Mt

S
r- W . i''.
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I
t ^ ¥3"^^ £^^ 8

I

. reux,

Si

je meurs en te di

Death s///. fera me to

sant que je t'a . do - re!..

/(// i/oi/ I a.dore you!

12SF^S ri
/'/'/'

5 ri^3= Ï3-
ïr:
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Charlotte, tendrement passionnt
piuf^^z

Avec élan.

pfasBggÉ^Ef^^-^-t^r fffuj
y— dim.

zt±

Et, moi, Wer -Hier,..

dciirH'i r - Mrr,
et moi.

'///f/ /,

je t'ai

/ /ore yotf.'

Môme iiiouv'..(h:î — #•)

=fS 5S
en rail.

S
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Très émue.

PP mm £f if
f

M EpE£^ -Z=

Oui
}V.v.

Assez lent.

&^^
du jour même où tu pa . rus . _ dp - vant mes

from the dai/. when first you passed be -fore my

^ mi» 7 j n
t?

? iu
w.,^. A/Vv/ chanté, expressif et pénétrant.

pinM dim.
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£=pt
yeux
eyes

j'ai sen . ti _
/ felt.

qu'une chaîne im . possible à bri . ser, nous li.

that a ehainWhich could ne.ver be loosed _ Had a.

ti 'r'j'X\ M m&
IS £llrr-
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en animant un peu.
il im.
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Piït, f

W 9
i F' g r

#—

»
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.ait tous les deux!...

///Y _ r»/ us two
A l'ou.bli du de.voir j'ai pré. fe

But 1 held to my vows, ckoos-ing to

/- •/_

r~

Hi|;T fTïjyy^ m.

Dans un sang-lot.

k

•li m.

-0 c* f r -

W- r
. ré ta pei . ne. et pour ne pas me perdre, hé. las!

iron/id yuiir heart , And so. to surf mi/ _ self a . /us,

en animant .

je t'ai per.

Your lore I
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Werther.

PPP . "'/ en liant
A PPP , 'V, - ^^

=F=F
.du!.. Parle en . co . re 1

sipiil'Hvrl! Trll _ nu-, wore?
par . le! je t'en con.ju . re!

tell mu, 1 Acff i/(ui,tel! me

Charlotte, continuant malgré la plus profonde émotion.

TA K^m w%
?=$

y J ; e g M F m

mis
Mais, bi la mort
5»/ si nee tfie end

s'ap.pro . che Avant qu'el . le te

ap .proach . es; Be.-fore death o . ver.

en animant.

*

mL itf Â h^Méfet

î- crcKc.

$
A

Avec transport.

SOS t. Tendre.

ÉEiH
pren . ne,

.taken you,

S

ah 1 ton bai . ser,..

tnkc your X'/.v.v/-

ton bai .

Take your

très ribra ni.

sont. dim

.

3

lim. pp

±==É

ser. .

.

du moins je te l'au.rai ren.du
At leant thatshafl be yours a-gain! _

l'-1 ' Mouvi (sans retenir)

en retenant.
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maux .

.

pain,
les chagrins!...

all yourgrief.
qu'elleou . bli

and for. get
. e les dou .leurs!

all your tears!

en retenant.

Werther. 'xprcasif.
Charlotte.

P—»

—

p-

\ jg|F~P \
) S

Tout
AU..

ou.bli.ons tout!.

Let un for. get ! _
Tout.

AU...

ou.bli.ons tout!.

Let us for. get! _
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très ra.ll.
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presque soupire

yp pp.
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get them alt.

dim. PP.

tout!, tout!.—
II

touTT
all! -

preaqucaonpipoPPP r\ ns

i^mm*w ^

$

ou . bli . ons tout!. tout!.._

for - get them all, all,

très rail .

tout!.

all!-

m
m . d

.
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pp ppp ppp
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f 1 ) VOIX DES ENFANTS, au loin, dans la maison du Bailli.
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g
F'giF'pF'piF-gg.r i^r i f?p

No.ël! No.ël!No.ël! No.ël! No.el! No.él! No.ël!

Animé et i yCVkx.{\iQ—J)^'otce!Rejmoe!Rej'oiœ!Rejow!Rejoice!^. Rejoice!_ Rejoice!^

I H -o-

s y:

É

Charlotte, douloureusement, écoutant.
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F
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S
Dieu'.

God!

§Ép
JU^J

cescris joyeux!, ce rire en ce mo-
thesecriesof joy, this laugh . ter in this

f
,JE ^gm % & SE ËSE^ 3£

fe»-
y

db=±

Charlotte est remontée vers la fenêtre,

mais elle redescend aussitôt vers Werther.

P . [>

I ^
.ment cru.el'...

hour of pai/i !

i
ii VOIX DES ENFANTS f
» '1 _ I _ \

Y m

"H^ i i j i N^'f^iÉ4 * 0-

Jé. sus vient de nai.tre, Voi - ci no.tre di . vin mai.tre,

Je.susChristfrom hea.ven, Un. to us this day is gi-vcit,
p-n. SXfë.

^*- d^ Unlm
m

"^== f.sec -

Dans la coulisse: On ajoutera des Soprani f femmes) aux six Enfants — pour cette dernière scène seulement.
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Werther, se soulevant un pou; avec une sorte d'hullucinatiun.

1V P-

*=Êm

g itïjil i

Ah!.. les Pll.fants. ..

Ah! Are they cf> il - ilrert ?

esE.

Rois et ber.gers d'Is . ra

Hear, oh,hear that ho. ///

ël!

twice!.

$ I , J>
w.

les an . ges!..

or nn .gels! M
WÊÈÊ I ITHjigesB.

p v ;irp' ^
No.ël! No . ël! No.ël! No . ël!

Rejoice!' Re-joice! Rejoice! Re _ joice!_

dS* / Am i y m v vmw.

esB.

Oui.. No.ël!.. _
Fe.s, Re.joice!

c'est le chant de la de_ li . vran . ce...

For the song tells of re - denip - tion!

'



220

/.

C'est l'hymiip du par.
Thc hymiipf pur _ don
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. ël! No.ël! No . ël! No.ël! No . ëll

jniuef Rejoice/ Re.joice! Rejoice! Re . jo?
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.sung une.

LA MOITIÉ DES VOIX

dit par l'in

mure ai/ si/i

no - cen
lliSH eh il - dreii'

TOUTES LKS VOIX
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No.ël 1 No _ el! No.ël! No.
Rejo ivefRc-ju ice/ Ri jo ici ! R".

No.ël!

Rc-joivc!
No.ël!

Rejo ice/.

ili ni .
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Charlotte, se rapprochant, effrayée de ce de'lire qui commence.
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Rires.

Wer . Hier!..

lier . ther!

.juive.
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Werther dp plus en plus halluciné.

3= p 0- -k +

Pour- quoi ces lar . mes?
Why should you weep?

Crois . tu

'I *

2'ï&.

^^ iff m
donc qu'en cet ins - tant

die do you fie . lieve

ma
my

vie

life

est a . che .

comes to an

Avec extase, se levant tout à fait.
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ve
end?

e? El . le com
Nay. call it

men
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ce, vois - tu

ther a new
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LA VOIX DE Sophie, auloin,dans la maison du Bailli.
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LAVOIXDES ENFANTS

No . ël!

/?<< . joicel

É ;> r^
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^ El te

No - ël!

#« - JoiceJ

Modéré (la noire équivaut à ln_ bjanche de_la_me_

J^M.J m m

dim.
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Dieu.
Joy -

per
is

met d'être heu . reux!.
good in his sight!

-

lesE.

ure iirécédente.)-sure prece

pHl r r s L.LT r rji

w ~?g)r

-tf-g-. ËÉÊS<*

l; f r- i

r

lesE.
*fe

Le_ Don.heur est dans l'air'..

£"(1 - "/-y ^«e should be guy-'

-J-

No.ël!
Re -joice-'-

Tout le monde est joy.

EvJry one should he
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. eux! .

glad!.

Le bonheurestdans l'air!.

Ev.ry one should be guy? -

r , it
fl |f^FplesB. £=*:

Noel!.
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Rejoice!

-

No.ël! No.ël! No.ël! No.
Rejoice! Re.joice! Rejoice! Re
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Werther qui a écouté debout, frémissant, les yeux

grands ouverts, s'appuie subitement sur le fauteuil,

et s'y laisse tomber avec un gémissement.

psS''

lesE.

Dieu per- met
Joy is good

d'être.

in

heu . reux!..

his sight!.

tf r brU-»1
.ël!

. joice!

ftrV4 r\

É
/w (•//;;/

.

**#4 É=^ ^ œat S

Charlotte, le regardant, avec angoisse. très déclamé.

H*=£SB $-£-$- ^a PUPÉ
Ah! ses yeux se fer.ment!.. sa main se gla . ce!.

Assez large Ah, his eyes are clos, ing; His hand is i . cy!

et sombre. (80 = J)

^-JU,

/> pluTnrif et exprcssij.
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Avec effroi

î
^"

j

è=àm a sm-*H-
if ,Tf J^ t

il va mou .rir!..

He is dy . in,

mou - rir

is rfy - («g' /'/ - ty

ah' pi . tic! {crû - ce !

.)/,/_ ,y/

Avec des sang-lots.

Déchirant.

p' j

r ê fnn
;

, g rrr^?g P ? F

•moi ré. ponds! .

Spcakf ans . , wer!
Tu peux en. cor m'en.ten - dre!.. la

Speak, if you still can heur me.' I

Doux et tendre, pressant Werther contre elle. Avec la plus grande émotion.

M r p
J' it ty-tn t f

Jl
•' ^ • ' ' ' * ;i

mort, en . tre mes bras, no. se . ra pas te pren.dre!.

hold you in my arms, And death dare not come near me!
Tu vi . yras!.. tu vi .

You sh a It i ire! yo u sA all
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Werther,dans le fauteuil.
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D'une voix

éteinte.

m
. vras!

lire!

dim

Vois, je ne crains plus rien 1

.

You see. J am brave!

Non
Xu..

Char

dim.

Charlotte veut protester...

Werther avec un geste résigné.
la 11. - '//'///

.

Calme et grave.
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e . cou . te bien:
wy las/ re . quest . .

.

très leiit et triste. 150 = J i

trt'x doux.

La .bas, au
Down there, be
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% J> J- J.
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ji ^^^ ^^r44w.

fond du ci . me.tiêre, il est deux grandstil.leuls 1

. c'est là quepourtoujours je von

side the churvhyni'd wall The lira tall lin _ de.UH grcwP'Ti.ï thi-rcthat I would lie and be

111,473.
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Charlotte, suffoquant. Werther.
K
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J'jjj^-Ju^-Jij ip.Mi- ï) Hw

drais re.po.ser! ..

e . ver at rest
Tais-toi!., pi.tié!

No! no.' no! no!
Si ce . la m'é-tait re . fu.

// this prayer Of mine be de

^ PU fe
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/>/W
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tf r
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dim:

^^ r ff P r J J' J^w.

T —^—r
si la ter. re chrétienne est in.ter.dite au corps d'u'n mal heu -

And if ho . lyground be not for one who dies As I have

sost. P^

. se...

. /tied,

« ¥ w=mm te

r^r r r t Tf
g P ^£$$

i
? n ^ i

r ^MPir f^^
. reux,
rf/frf,

près du che . min
Then nearthe path.

oudansle val . Ion so - li . tai . re

Or hid in some de . so . late val . ley

t 7 \ } ±X- JM^P—j. ) ,• 1 J Ji J *
al . lez pla . cer

Shalt he my grave.

Ï
dim.

ma torn . ho! .

.

my re . fitge !

Silt irer.

V.n dé.tour.nant les

If "h ere with a - r.er . ted
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Charlotte.

p É É J1

1 É É r n i

*-

fr mTTT^w.

yeux le prê-tre pas.se . ra .

eyes, will ko . /.y ///<// /,'d A.y.

Pi . tié!. Wer. therl

Ah,H'er - thertSparti me!

ê

Werther, continuant. y
fc* g g i r~r i>\JmÈ mM P M 'f f

#^—#

Mais, à la dé. ro . bé . e, quel . que fem . me vien.dra vi . si .

But, thro' the twilight crée.ping,Will a worn . an come nigh, Where the

P^Tr
PP

m àTT r
ir-r

p dim.

PPP
r

,473.



228

*= «if.

rail.
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_ bra/icf

le mort, le pau . vre mort.
The dead, poor out - cuxt deitd.^

nuirez.

se sen.ti - ra be
Will fuel thai he is

Sii voix s'arrête, il tente quelques efforts pour respirer... puis ses bras

d'abord étendus retombent, et la tête inclinée... il meurt.

Ne pouvant croire a ce qu'elle voit, elle prend
CharlOtte^avec e_pjnuante.

la tete de Werther dans ses mains.

lesE



Comprenant tout enfin, elle s'évanouit,

tombe inanimée par terre devant le fauteuil.
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1! No.ël! NoNo.ël! No.ël! No.el! No.ël! No. el! No.el! No.pl! No.

Rejoice! Rejoice! Rejoice! Rejoice! Rejoice! Rejoice! Rejoice! Re.

m I #—#- *_[ # m M-0-M--m -x -m' —Y: — i — I W ,

~

ffij

\ *fif—MlesE. «

.èl! No.ël!
Reljoice! .

No.ël! _
Rejoice!-
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-^ Rires bruyants, chocs de verres, cris joyeux.
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